File 9
(Tone)
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8/15'

15. tongue root position has been discussed by Stewart (1967), Lindau et al (1972) and Jacobson
(1978). The latter is especially useful, since it is a detailed study of the phonetics of vowels in
DholLuo, a Western Nilotic language closely related to Lango. Jacobson’s results bear on the
question of whether tongue height or pharyngeal width might ultimately be considered the
distinctive feature distinguishing classes A and B. His results, based primarily on radio-graphic
investigation, reveal that some speaker seem to use tongue height while others use pharynx width to
distinguish the similar classes of vowels in DhoLuo. To my knowledge, no similar radio-graphic
studies have been carried out for Lango vowels. Acoustic evidence, discussed below, seems to
indicate that both tongue height and pharynx width are involved in distinguishing Lango vowels,
though the evidence Inot inclusive and further study might reveal results similar to Jacobson’.

16. Only one informant was used in obtaining this sample. On the basis of Jacobson’s ?
(section 15), a large sample might reveal different

TC 7. Tone coalescence
The tones of the coalescing vowels are not lost, but are all associated with the resulting syllable.
The simplification, but not the spreading, rules may apply to the output of TC.

10/157

A__? versionofthe ? = 4-1

4. TONE

Lango is a tone language, which is to say that differences in relative pitch are important in
distinguishing one word from another and that these differences cannot, in general, be predicted
from the sorts of information about the word — stress position, grammatical

4.1 Inventory of tones

In Lango only vowels can be the bearers of tone: there are no syllabic consonant which could bear

tone in the language. Phonetically, the following patterns may be observed:
[-] es
1) can’t just use surface forms be of V’s — can easily gen. over the whole et if non-surface
underlying forms are posited
2) so: what about dakd etc.? dako could also allow the rules to work, also MSO posits dako

with argument )
Alternation condition
LHLH LHLH
V] V|
akuri  akuri

akri ‘I guarded you’aki!ri ‘dove’

' The upper half of this sheet deals with vowels. It discusses [ATR] category.
% The numbers of chapter and section cited in this sheet correspond to those in Noonan’s ‘A
Grammar of Lango’. However, the content of this sheet has much difference from it.
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6/15
R1 full creation— C, prevent appl. in the

v 1 G [V ] Pause case of gem.
[high] [~high]— what constitutes pause?
1 2 3 4
=1 2 [+high] [-high] 4
[*+syl ] [-syl ]
3

béoma — bémaa
gwook — gwdook
L [=syl]
but: cases where falls are lexical — makac twolé
scissors  snakes
_? follow low
So: all fall. fol. low or there that fol. high are
derived via fall creation (not __ ? )
R2 tone copy
[ahigh] — [—ahigh]/C [—ohigh] (C) __ # [+seg]

rigd rdmmi — rigd rd>mmi

ringdé mdnni — rigd ménni

boma jogi — boma !jogi town of spirit
AR _;’

((bdma mdnni — bdma monni))?

Could also account for lexical fall

ddkédo  — dako !

dakéo— Adék(’)(’)
p.18 makdac = — makaac

gwook mér —  gwok !moér

1/15
R3 vowel simp.

[V IIv 1 = [V ] gwook mon — downstep

[oF][oF] [+syl] 2 gwdok !'moén

[aF ] 3 gwok !mon
1 2 1,2
Note: bdnd 5t
makaac kenocalabash scissors
2 makaac kéno
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3 makac keno

R4 tone shift
v 1O#(v DOV 1 = 1,234 1, [6 16 ]
[+high] ([“high])  [~high] [+high] [+high] [~high]

[+syl ][-syl ]
T <= note: no C in the pos.
Reason for ___ appl. of 4 + 2 is that you don’t want output of 4 to undergo 2, yet 4 ha to come
before 2 erases environment for 4
rind dok = rind dok
nig yat = qig yat
rigd wett = rigd wété
dika récé = duka récé
rigd muni = rigd malnd <« note that this isreally a st ?_
rind welo = rigo wélo in tone rather than just addition because
nig keno = nig keno any word downstepped remain
duka cogé = duka colgo

ripd weldo bapa — rigd wélo bapa
kaér apat — kuér apat

pig otit — pig  Atit

bdpd 3t — bdnddt

5/15 :

Sim. App. of R2 + R4 by right linear cycle

cogd néré —  cogd nérd
but: dakd cogd nér6 — duka co!gd néro
rind0 dok nér6 — rigd dok nérd

rind récé nérd6 — rind récé rérod

rind miunni nér6 — ringd munni nérod
RS fall simplification

V.1 —o/#[+syl] __(CO)[+syl 1 {*syl}
[=syl ] [+high] [+high] {C }
[~high] # 3

The effect of this rule seems to be to turn sequence of ** to !” that results from the appl. of R2.

15/15

HLLHT CHUHH
+d +d

1. downstep
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H—MH 1/{ L }C ___
[+dsp] {(H ]}

{[+dsp] }’
vev
VeV b5ma
bémaa  jogi
a;ster i

V harm(omy: Hieda)
Vowel simp. — vowel contraction

Tap, k — x

2/15

Downstep Lexicalized downstep
H — [thigh] / {L yCo__ akulri  dove

[+dsp ] { [+high] } poto 1ok  grape field K

{[+dsp]} poto 0lok
Or syllable solution of MSO
Contour tones will be treated as sequences of two identical vowel segments, each having a single
level tone, e.g. 6 = 60. This is done purely for the sake of description convenience and does not
account to a claim for underlying long vowels in Lango.
!

Since the rules operate or through contour tones are spread over two syllables

segments [£syllabic]?
There are a number of words that condition downstep on following high tones:

gwok! daké!
In prepausal position, these words are pronounced with falling tones:
gwok  dako

Similarly long C’s will be treated (as in the orthography) as sequences.

The details of the tonal analysis presented here differ in certain minor respects from that of MSO.
The reason for the differences may stem form differences in dialect among the speakers from whom
we obtained our data. Our consultants often assisted that Jenny Okello, MSO’s sources of data and a
relative andour consultants M. O. + F. M. spoke L with an A. assist.— shows reflect Acholi influ.
Also misanalysis of gem. constr. e.g. missed alienable _?  inalienable ?

? This formulation is cancelled by Noonan himself.
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4/15
[+low] — [+high][+low] / [+high]'
[+syl ][-syl]
1 e.g. geminates vs non-geminates
MSQO: assertion that consonantal environments were significant in the formulation of L tone rules
stem from results from the relative abstractness of their analysis. Once their abstractness is
eliminated, consonantal environments no longer became a faith in stating the tone rules.

7/15

General principles:

(1) no tone is lost (though L maybecome)

(2) tones always spread to the right (exc. with cond. (4) below and in tone coalescence)

(3) any H following a L is downstepped

(4) only __?  which affect only imperatives and a few in a L H pattern can retain LH — it cannot
come about as a result of an ordinary tone rule

(5) C,, or suffixes that will condition C, (__?  they actually do or not is irrelevant) block any sort
of tonespreadbut _ ?  simp ? TI54 7

(6) tone does not spread from topicalized to non-topicalized material

(7) only two tones may associate with any given syllable

(8) the last member of a contour tone determines its behavior with regard to spread rules i.e. LH, HL,
etc. behave like L ... H, etc.

Rules that operate within breath groups

UFS 1’underlying Fall simp. see text

HS 1. High spread 1 next stressed L or until a H is environmentally following H L’s become
high up to (and including) (even across #) the resulting in a HL in the last syl. to be affected (doesn’t
spread off HL, but does off LH/L(H)

LS 3. Low spread
H—-L/L®# o o = syllable
where H does not represent a pronoun affix (if RS has to
apply before coalescence even their 7 )

FS1 4.Fall simplification 1
HL — H!/{# _ H} results in unassociated L ((since there areno _ ?

{___#H} CV_ inL thefirst ? )

{$__ #8$}— creates H'H in subj.
FS2 5.Fall simplification 2

“This formulation is cancelled by Noonan?
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HL — H/ #VL
HS2 6.High spread 2

L— H/H# L applies after FS2
RS  2.Rise simplification

LH — L unconditioned
Exc. for subj. must follow HS1, precede LS

11/15
Comments on rules
LS — doesn’t appl. to HL
FS2 coal
kedé abolo — kedéabolo — keédo bolo
LS can’t apply to L HL
FS2
wele pol —  welé pol
again LS can’t apply to L HL
- spreading rules + C,
Spreading rules do not apply across C, asattested by
pamma ‘cotton’ (not *pamma) HSI
cuggi  ‘black ant’ cugginda LS Is this correct?
But rinon4’

13415
Q171,173
- tone rules apply iteratively left to right, affecting a pair of words at a tone
ABCD first AB then BC then CD

-gemination must precede tone rules — since some tone rules ( __ FS1) refer to it and others. The
spreading rules are preceded by it. But coal. must follow the tone rules. This presents a pres. prog.
Consider:
okel-o-i-4 —  okella Q95

‘he brought it for me’
Q may be wrong in the underlying form -i prob. req. a C
Through this never sa?____ - even in 0td3ya ‘he died on me’
Historically, the C is probably pi. In any case, it’s not clear how to derive such forms. E.g.

obinoid — oObinlnd Q95
1) whatever reserves the stem Wsoasto  gem. must occur before tone rules
2) then tone rules

Srin6‘meat’ bears a Lexical toneme LLH in Kumam and Acooli,
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3) then coal.
But this will predict the wrong tone:
obinoid — oObinid4 — obinnia® (input to tone rule

14/15
rigd  dok

1

2rigs  dok

(Hieda: rino dok?)

9/15’
Ac. Cr. 113
anénod!gi  hab.
anénogi  perf.
ané'né hab + perf This form in the hab. supposes dnéno &*
*here the tone of the stem V is preserved

Subj. needs to be revised
Unmarked is LH
Prefix V’s (save 3s and imper. ¢) are LH
HS1 LHLH RS LHLH FS1 LH'!'H
VAN V2 BN VA | 1/

anén — anen —anen — anen

*hab. is underlying "
Reason: T150
nénd winpod
ifnénd winoé then — nénd winé — *néndé wi ?
but ifnénd winé  no HS1 FS2 give néné wind’

12/15 (This page might be involved in Noonan8-derivation?)
- intro. — Kip. + abstractness
- this led to the _?_. prop. for a ‘natural’ phon/morph., notably D. Stampe + T. Venneman

S Historically the consonantal germination is originated from the alveolar nasal of the preposition ni.
Kumam and Acooli preserve the preposition nr.
7 Tones in Acooli verbs are problematic. Cf. Crazzolara p.113.
$a=nén!=¢‘l see her/him.’ bears the tonal pattern of verbs in imperfect.
® Transitive verbs have a floating low toneme in the rightmost position both in imperfect and
perfect aspect in Acooli and Kumam.
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- these natural approaches had at least the following merits in common
- even at an early stage of _?_, the two diss. import. diff.

(gen. ab. differences)
- _ 7 NGG, most notably up by the works of J. B. is a none radiant departure from _?  and
from the structuralism that has dominated _ ? in the 20" C. Her _?  in accord with the West
Coast Functionalists (Givon, Lakoff, Thompson) is clear

The approach itself is clear, not only by the rejection of certain aspects of the familiar structuralist
appreciates, but also by a return to a none empiricist (as opposed to a rationalist) approach to theory
construction. This characterizes the spirit, if not always the practice, of this group and is most
clearly evident in the work of Bybee.
We take structuralism to be a sort of theory of perception which .....
In this respect, it I opposed to a purely idealist approach, say to that subjective idealism of Berkeley
or of the phenomenalists, and at the same time, in opposition to the materialists.'® (Hieda: there are

beside the lines some notes which are not readable.)

'""Noonan writes some notes in a blank, which are not readable.
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File 10
(Vowel harmony)
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16/19 — 19/19"

1/19

VH

- assimilating in nature

Root marking system vs. assim. 1-2

-descr.of V’s  2f ATR 4-5

Earlier investigations, Tucker 1958 and Okello 1975, described a substantive’simpler VH system
than is described here. Whether this is the result of language change reflected in the generation of
speakers whose speech is described here, or to some of the factors, cannot be determined at this
point.

- VH general statement?

V length
in both unvoiced and voiced roots, in the configuration # C (G) V #, the V will be long

2/19

In describing vowel harmony processes in Lango we must distinguish tempi, fast and mid-fast. The
second is defined negatively since it collapses all varieties that are not fast speech.

I will base the description of VH processes’in non-fast speech since this level exhibits the most
idiosyncrasies. Desc. in fast speech will be described below.

VH is bidirectional

VH exhibits dominance rel’s among V’s — some V’s are harmonized more dominant than others

3/19
- stem to suffix 'VH is blocked if affix contains C
- when affix conditions gem., then it harmonizes
- any ATR V conditions VH in these cases
- suffix to stem VH is conditioned only by high Vs -ni/wa, -i/wu
- it is not blocked by C in affix pl. -i
- excep.pl. € (p. 17)
gem.
-excep. all-0 (p. 19)
- stem to prefix VH is conditioned by any ATR V
- affect only a- (check out &-)

'These sheets are the data on which ‘Vowel harmony in Lango’ by Bavin and Noonan is based.
29
"
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- prefix to stem  VH does not occur
- VH does not occur in compounds, sentence clitics

4/19
Nom. suf. Verbal suf. —ob;.

gem.

st. V-0 H—

1 -nd H-— -wa  ~H 1 -4 H— -wa ~H } take57
2 -ni «~H -wi <«H 2 1 «H -wia<H}
3A -mérg ~H -gi ~H 3 € H— -gi ~H }

IA -Egem.

This -ni ~Hreflex -éH—

That -no ~H ~Ali  -ér¢ H—

The -méré  ~Hgem.

Some -mdrd ~Hall -0—H

gem.

pl-i<H

pl—<H

pl.o-
Verbal pref. — sub;.

1 a<H

2 i ~H

3 o- ~H

(truncation only pos. withsg. suf’s, but not 3sA mérg)
The form - na ~H but Ca (when C = gem. C) H—
- ni is «—H under both conditions

15/19
all - ATR « -i/ni N,V A
all- ATR «—1i check pl.
;,uhighV’s — Ca, (na) alienable
all+ATR — a inalienable, V, P
all+ ATR — ¢ inalienable, V, P
all + ATR - C» infin
andr ¢, a otrans. V

all —-ATR <~ wu
L, v, high V’s — Cwu
neutral ni, no etc.
méré
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Check cases with no intervening cons.
odro/o ? also CVCo trans

Check a suffix carefully

Check allative, benefactive, purpose, € (n.s.r)

9/19
Vowel harmony
- the various suffixes behave differently
- -0 infin
o everywhere except after o, v (100)

10/19
VH
- check out effects of —u (subj.) on VH
also —wu ‘your’
- check out effects of gem. on VH
ni ‘your’ with CVCn’s
ni ‘this’
check out obj. pro’s with infin.
- check out regularity of truncated stem of N’s with poss. suf. (see if cor. words*) with harmonic

roots
5/19
i/ billdo ‘tame’ billd ‘taste’
bitto  ‘lure’ bittd ‘unshell’
likko ° stamp (foot)’ likkd ‘struggle with’
tiggd  ‘lift’ tignd  ‘sulk’
e/e ¢ello  ‘uncover’ €lld  ‘spread’
cello  ‘hit with projectile’ célld  ‘roast, fry’
keéttd  ‘put’ kettd  ‘destroy’
lekko  ‘dream’ lekkd  ‘roll something on ground’
lemmo ‘make one feel nauseated”  lémmd  ‘lick’
meeyo  ‘glow’ meeyd  ‘melt’
teero  ‘take’ téerd  ‘spread out’
tétto  “‘forge’ tettd  “‘drink rapidly’

o/a dmmod ‘yawn’dmmd ‘handle gently’

49
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bappd ‘deflate’ bappd ‘slap’

13kko  ‘become too familiar’  lakkd ‘rinse’

t3gno  ‘dodge’ tanyd  ‘spread out the hand’
o/o 0ddo ‘pound’ dddo  “scoop’

ollo ‘bore’ 3lld ‘cough’

dopno  ‘come’ doppd  ‘go’

dopgno  ‘hit’ ddngngd  ‘grow’
kobbo  ‘say’ kdbbd  ‘transfer’
lokko ‘talk about’ 15kkd ‘change’
1ooro  ‘roll’ 15ord  ‘take care of (clothes)’
to0 ‘shrivel up, shrink’ t35 ‘die’
w/s  cuddo “fish’ c¢d  ‘hunt’
cullo  “fill up’ colld  ‘pay’

guurd ‘drive anailin’ gddrd  ‘round up, collect’

6/19

(V)CVC N’s

i I

atil ‘antelope’  pig ‘juice’ atin  “child’

cin ‘bowels’ tik ‘chin’ ciy ‘arm’
‘intestine’  yit ‘ear’ lwit  ‘root’

kic ‘kind’ yib  “‘tail’ pin  ‘name’

pig ‘grain’ wic ‘head’ omin ‘brother’

otit ‘firefly’ olwit ‘eagle’

pi ‘water’ yit  ‘scorpion’

yic ‘belly’

e €

ceg- ‘wife’ lyéc ‘elephant’ bél ‘wheat’ oOgwéc ‘mashing stick’

cep ‘sun’ pec ‘back’ dek ‘stew’ p& ‘snow’
dwe ‘moon’ pet ‘sidegwén ‘stone’ pién  ‘skin, hide’
worn out hoe’

ém ‘thigh® peém ‘bridge’ 1éb ‘tongue’ réc “‘fish’
gwén ‘chickens” wér ‘song’ ¢ ‘axe’

kéc ‘hunger’ wél ‘amount’ Ilwét ‘nails’

l¢ ‘animal’ lyel ‘grave’

lér ‘vein’pwén ‘flying termite’

2 a

ndyg  ‘crocodile’ bad ‘arm’ jag ‘branch’

kal ‘millet’” kwac ‘leopard’

cak ‘milk’ mac ‘fire’
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can ‘poverty’” nam ‘lake’
cal ‘picture’ par ‘girl’
cwar ‘husband’ twap ‘big lungfish’
dyanp ‘cow’ wag ‘eye’
iman ‘liver’
0 : b)
kom ‘body’ nom ‘marriage’kdm c‘chair’ 0l3k ‘vine’
bol ‘hundleokdk ‘termite’ apwo ‘rabbit” 5t ‘house’

for hoe’
dok ‘cattle® po ‘scar’ c¢d ‘men’ tdy ‘spear’
dég ‘mouth’ rwot ‘chief’cdy ‘knee’
gwok ‘dog’ tok ‘nape’ gdr ‘ground squirrel’
gwok ‘shoulder’ twol ‘snake’ gt ‘stone, mountain’
kor ‘chest’ icdc  ‘porcupine’
kwon ‘ground millet’icdk  ‘sweet potatoe’
moén ‘women’ 3ok ‘spirit’
u (4]
buk ‘book’ put ‘neck’ céy  ‘chaff

apur ‘farmer’ opik ‘turtle’lémén ‘orange’
bur ‘hole’ rat ‘twin’ 15t “stick’

bag ‘bush’ tur ‘hill’

dal  “‘log, club’wiim ‘nose

lum  ‘grass’

lut ‘lung fish’

7/19°

i 1

bittd  ‘lure’ jiggd  ‘harden’

gikko ‘stop’ cikkd ‘struggle with’
tiggo  ‘lift’ limmd ‘visit’

winpd  ‘hear’
e €
ello  ‘open’elld  ‘spread’

cekko  “tell” émmo ‘push aside’

cello  ‘hit’ bello  ‘frighten away’
génno  ‘trust’ déppd  ‘gather’

kello  ‘bring’ lemmd  ‘lick’

> Some words are recorded also in the page 5/19. The description of vowels, especially their length
and [ATR] category, is sometimes not consistent.
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3

;huga

nekko  ‘kill® nénnd  ‘see’
rwennod  ‘lose’ telld  pull’
%a
tdgno  ‘dodge’ ammo ‘handle gently’  kallo
13kk6  ‘become too familiar’ atto ‘gash’ kanno ‘hide’
dmmo ‘cause to yawn’ bappd ‘slap’ kwakko
dacco ‘drop” kwappo ‘pick up’
daggd ‘hate’ lann0 ‘embarrass’
dakko ‘transfer’ wannod ‘injure’
galldo  ‘delay’
jwatto  ‘hit’
0 o
0ddo ‘pound’ pwoddo  ‘beat’ 5ddd  ‘scoop’
ollo  ‘bore’ pwopno  ‘teach’d>mm3d  ‘fetch’
bollo  ‘throw’ t0jjo  ‘beat up’dnnd  “spill’
dogno  ‘hit’ gwdkkd  ‘look after’
lokko  ‘talk about’ kdbbd  ‘transfer’
lwongno  ‘call’ kdnpd - ‘help’
motto ‘greet’ lwdkkd  ‘wash’
nwopgno  ‘find’ ndmmd  ‘marry’
ponno  ‘hide’ ndnnd  ‘step on’
u (&)
rucco ‘confuse’ ¢5dds  ‘hunt’
rukku ‘dress’ colld  ‘pay’
tuggd ‘disperse’ jokkd  “stop’
I5bbs  “follow’
topgd  ‘suffocate’
8/19
i I
miyd ‘give, make’
kiiro ‘spray’
ee
cweeyd ‘create’ twéeyd ‘imprison’ gwégyd ‘kick’
de¢yo ‘adorn’
gweeyo  ‘bark at’
¢ero  ‘start’ kweetd  ‘refuse’
cero ‘raise from the dead’ méerd  ‘intoxicate’
téero  ‘take’ neerd  ‘laugh at’
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E a
nayo  ‘expand’ baayo ‘throw’ maayo ‘seize’
kaayo ‘bite’
kwaayo ‘ask, beg’
maaro  ‘like’

09

coyo ‘wake up’ 15y  ‘defeat’
poyd ‘remember’ dwddyd  “twist’
twoyo ‘sicken’ gdyd  ‘hit, beat’
00ro ‘send’ kddyd ‘leave out’
cord  ‘push’

us

nuro ‘make drowsy’  gdoro  ‘round up’

11/19

Non-harmonizing words®
dako ‘woman’

l6ca ‘man’

niay ‘sugar cane’
ogwéc ‘mashing stick’
013k ‘vine’

olwit ‘eagle’

abili ‘sacrifice’
0kdnd ‘pumpkin’

gwénd  ‘chicken’
Longer harmonic words

abolo  ‘plantains’ cawa  ‘time, clock’
ludi  ‘sticks’ pamma  ‘cotton’
dbdape  ‘ignorance’ gula  ‘pot’

gdvménte  ‘government’ cogd ‘bone’
ddind ‘s ? ° kidi  ‘rock’
arége ‘alcohol’ mdonGé  ‘white man’

oduké ‘gun’ opi  ‘slave’

djalla ‘type of chicken” 3dwi  ‘cord’

)

japd  ‘cat apat  ‘stranger’

iciki ‘stump’ welo  “visitor’

ikéri  ‘zebra’ nérd6  ‘uncle’

moggod  ‘cassava’ gwénd  ‘chicken’’ *see above (Hieda: This form is correct.)

% There is non-harmonizing word in Kumam and Acooli.
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odilo  ‘ball’ bdgd  ‘dress’
ogole  ‘eagle’ wicl ‘thread’
ogikd  ‘spoon’ tigd  ‘beads’
pala  ‘knife’ pénd  ‘pig’
yi¢  ‘boat’ idike  ‘leech’

atil  ‘antelope’ rdmd  ‘sheep’
tald  ‘owl’ kali  ‘river’

12/19

Issues

- Jensen Lang 50/4 <74

- markedness + VH

13/19°

The hierarchy of vowel harmony in L.
Get ex. of N’s + V’s with each vowel set
- check effect f —u (dual?) on VH / also —wu ‘your’
- check effect of gem. on VH
e.g. —ni ‘you’ with CVCn vs. -ni ‘this’
< i.e. high vowels may condition harm. (?)
Check effect of affixes on roots with i (u ?)

14/19
-VpV - V'Vv©

Evidence for /VnV/ as opposed to V'V~

1) evidence from V-roots CVp~CV'V™~CVpgV

2) gap in patterns of 1y exists in all pos. exc. ViV

3) nasal V’s don’t exist except in adjacent V’s

4) in slow, deliberate speech, L speakers n(ever Hieda: ?) insert y in V"V~ sequences.
- devoicing of stops with gem. before attr. part. 3 see LS p.61
- non-al al

y~cc wiyd ~ wicca p.62

¢~cc wia ~ wicca p.61

7 This word is belonging to the ‘non-harmonizing’ words?
¥ This sheet involves the data of other languages than Lango, which are not included here.
Moreover, this sheet involves the same notes in 10/19.
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(Auxiliary)
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1/9

Aspect in Lango

PerfProgStatHab

{non-durative  durative durativedurative
{boundedunbounded = unboundedunbounded
singlesinglesingle multiple
Processprocessnon-process  NON-process
<single morph. >

perfprog stat hab
non-durativedurative/unbounded
singlemultiple

processnon-process

applicative attributive

perf—dur. +proc
prog-+dur, +proc
stat’hab+dur, —proc

2/9
Progressive aspect
Origin
Org. guessed that yaa —leave, go away, get up, come from’ is origin. Cf. Ac. aa ‘start, come from,

descend from’. Still seems reasonable. This V seems to have developed into an aux. in Luo also a
‘to have just (done)’ (Gregersen, p. 152)

3/9

Basic (pragmatic interpretation of tense)
Perfective

Imperfective - habitual (old imperfective)

- progressive imperf.+ a + infin.
bin
perfect + paratactic perf. (equi Su) — past perf. (remote)
hab.+ infin.— future  } neutral aspect
prog.+ infin.— future (come to) }

nwon (always 3s)
perf. + perf. —  (secondary) past

+hab.— past hab.
+ prog.— pastprog.
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hab. + perf.— secondary fut.perf.
+ hab.— secondary fut. ?
+ prog.— fut.prog.

(hab.) tié + perf. (para.) —
+ hab. (para.) —  pres.prog.
+ prog. (para.) — ongoing
4/9
- bin as aux.

bin- is used both as a past and a future aux. The past is formed with bin- with —o and the sem(antic)
demain verb is a serial V relation

laniobinoyaiand

4nabinalwatolatin

thesem. effect here seems to be one of a past perfect, but this isn’t certain. Need to see this
contextualized. — recall that serial = equi time'

bin- as future aux. has been well explained. It occurs with final —o and takes infin.

dako !bingjwattd atin

- origins of Lango tense/aspect system inflections

It seems possible to show the Lango tense/aspect system as having arisen from an original
perf./imperf. distinction.

perf. imperf.

These are the forms still formed in the past + hab: the subj. confirms to the imperfect, (except for
the tone, but this should be 2 %), cf. T+B, the prog. seems straightforwardly derived from the
imperf.

Imperfect inflec. + 4a (‘go’) + infin.

But the tones are a problem (e.g. in 3s)

5/9

Things to check
Check out bin in para. construction in other than perf.

bin + para.

perf. anabinayékd kal
énobinoyékd  kal‘sieve’

19
>This part is cancelled by Noonan himself.
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xxxxxxx

bin + infin.
Iperf.anabinnekkogwok
nwo
prog. +V

énanwonnoonékkogwok
check out meaning of hab. + hab.
énnwononékogwok
Malandra, 162 §295, 289 <95

6/9

Auxiliary

bed-

abédolwonnoloca ‘I kept on calling the man.’ 93, 81
ginoté bedokuppobur ‘They kept on digging a hole.’

8/9

Auxiliary

tie

- dtiédogacammo 75

- karaiti¢  { ikwanno } n6? ‘What are you studying?” 78,7
{ ikwano }

- atintiéopieiwikom 93,4

- atintiéonuranura ‘The child is drowsy now.” 94, 2

9/9

Auxiliary

wot

- &wotnénnoatin - ‘I'm going to see the child.” 25

7/9
Parataxis
75. itiédonicammo
You are already eating it

16caojon  ‘The man is thin, weak.’= ‘has become thin, weak.’

The perf.can be used to trans. Eng. Pres. perfect.
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File 12
(Vocabularies)
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1/55, 3/55, 19/55 and 25/55'
Additional notes to the page 5/35 in File 5 (Langoanalysis)
Hab. — no downstep
Prog. — hab. + a + infin.
Fut. — hab. + bino
Subj. — downstep with 3s
- pl. okwan !buk
Imperative: imit’loca (no downstep after V) pl. kwinii~kwin wini

46/55°
47/55
Nuer
védn  yaa complement
jin aa kwaneach can have neg.
Jjéncomparative
___oneneg. ? constr.
perect imperfect 7
a- a check out, NP fronting in
i- i . serial (within serial)
0- o +
past hab.comparative
prog.

fut.

subj.

2/55

Get: Knappert ‘The tonological behaviors of the word in Alur’ Zeitschrift fiir Phonetik, Band 15,
93-101, ‘62

Things to check:

1)ykisad 89.20kica A. ©_ ?

)

comparison, uneasy”*

'The sheets, 1/55, 3/55, 19/55 and 25/55 are completely the same. They are almost the same page as
5/35 in File 5 (Lango analysis) including some additional notes by Noonan. The additional notes
only are recorded here.
* Imat? Cf. 3/55, 19/55 and 25/55.
® This sheet consists of a part of the page 21/35. It contains only verbal inflection in perfect and
habitual.
* The lines 1) and 2) are cancelled by Noonan himself.
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2) atin 'kok } kok ? cry baby
awino dako 'kok } ‘I heard woman cry’
3)3113 06 cough’
311590. 36
én adllstutwal  90.37
4) check out —o in CVC AN/SO forms
5) Iwogno “call’ see if it has AN
alwonno I’'m calling
6) check out bedo as aux —
Cf. Alur
- 4¢6n0‘I'm calling.” ‘I’m busy calling.’
- 4éda lwono ‘1 was calling.’
7) tiiyo/tic get V-form
8) maaro ‘like’
plur. maro ‘like’, mér ‘to have intimate friends’
see others from K. p. 122
nééro ‘wither, wilt’ ner? Intr. Alur has
Ac.
bok- become/make real } sample sentences in Ac p. 99
nur- fall as leap }
cer- rise from the dead }
jwir- be stunted/injure  }
get infin. cod-
j1p- become hard/invigorate
Jjon- become feeble/debilitate
get tr. have intr. kak kak split
- oyoget shed/pour
muk- breach off/de ? lish
wil- become dislocated/dislocate cf. wil- ‘buy’
get tr. ‘stop at’ gik- gik- stop/end
kuc- ?n be in peace/pacify

4/55

od- 4 gy- 6 muk- 5 ted- 3
ol- 1 gwey- 4 mol- 2 tok- 3
al- 1 men- 3 tuk- 3
om- 1 job- 1 mer- 2 tem-

op- 1 jok- 5 mat- 4 top- 3

> The lines 3) and 5) are cancelled by Noonan himself.
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it- 6 jogp- 5 mey- 2

bak- 4 jm- 5 myel- 6 tor- 5
bok- 5 jir- 1 nen- 2 tet- 4
bop- 1 jwik- 5 ner- S tiy- 6
bit- kob- 4 nur- 6 toy- 3
cod- 5 kob- 2 nk- 2 twey- 4
pam- 2 two- 5

cok- 4 kod- 2 pom- 2 two-
cel- 1 kak- 5 er- 3 WE-

cam- 1 kok- 2 nwal- 4 wal-
cap- 1 kop- 5 k- 3 wil- 5
cer- 5 ket- 2 gwec- 2 yec- 6
cat- 1 kot- 2 pwed- 2 yek-
cay- 4 kay- 5 pwey- 4 yek- 3
coy- 4 koy- 3 pac- 2

dak- 1 kwal- 4 pon- 3

din- 1 kwan- 4 pt- 4

den- 6 kwor- 2 pot- 3

dog- 1 kwey-2  pyet- 3

dep- 1 leg- 4 pwop- 4

dwek- 4 lek- 5 pwot- 6

dwok- 1 lal- 6 reg- 3

lel- 2 rem- 6

gik- 5 loy- 4 rem-
gal- 1 lwer- 5 rom-
gam- 1 lwap- 5 ng- 3
ger- 1 lyel- 2 rwen- 3
gur- 6 mok- 3 ryet- 4
5/55
AN, SO with trans. counterpart 1
CvCv CvCv CvC CvC CVCrole of Violate

takes —o SO Su

31 betiredof SO no E
315 cough SO - A
3m0 yawn SO - A
dn  drop, spill SO no P
bdp deflate SO no P
bitd unshell AN? - -
{cédd roast, fry AN? - P AN in etc.
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??{cel/celo  -- may viol. 2

cem eat AN yes -

cayg recover SO no E/P

cat trade AN yes -

dak migrate SO no A

din6 thresh AN - -

{ddgo grow SO - A

{dwbépg be big SO no P

(pl. doyd)

dépo collect, AN - -
gather

ddk go back SO no A

gal delay SO no A

gom bend SO no P

gédd build AN - -

jobd  sweep up AN - -

Jird  sneeze SO - A

kdbd migrate SO - A

kodo blow AN - -

kok cry AN AN AN no - kok viol. 1

~koko~kokod

ket fall apart SO no -

kuati  blow AN - -

kword sift AN - -

kweée cool SO no P

1€15 rejoice AN - -

lyédo shave AN - -

mdl float SO no P

meer  get drunk SO no E/P

méd glow SO - P

nénd see AN - -

nén be visible SO no P

nikd move away SO SO - A

~nikd slightly

ndmo  chew AN - -

NPOmMO marry AN - -
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6/55 2
CvCv CvCv CvC CvC CVC roleof violate

CvCtakes—0 SO Su  prediction
gpwéc  run AN yes A
pwédo collect AN - -

vegetables

paco peel AN - -
pond hide *SO? - A/P
poto  fall SO - P viol. 2
pyétd winnow AN - -
régd grind AN - -
rigd run AN AN - -
~rind
rwend  get lost *SO? - A/P
tedd cook AN - -
toko ladle out AN - -
tukd play AN - -
tdp rot SO no P
t3d die SO no P
walo  boil SO SO - A
~walo
yéko sieve AN - -
yitd  climb AN - -
men  flash SO no A/P
nérd laugh AN - -
k55 pick out SO no P
mok be sickly ' SO no P
ndk vomit AN no - viol. 1
kwin read AN yes -
1égd pray AN - -
cokd gather AN - -
ryétd winnow AN - -
kob speak AN yes -
mdtd drink AN - -
nwal  give birth AN no A viol. 1
co0 wake up *SO no A/P
gwée  kick AN yes -
loc  rule AN ? -
gpwe smelly SO no P
6do pound AN - -

kwo steal AN ? -
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cdc write,
sow

twéc tie,
bind

tet forge

pwon teach

7/55

CvCv CvCv CvC CvC CVC

CvC takes—o SO Su

bdkd accumulate
dwék break up

' (fight)
pitd plant
kané dig
lak  dream
kac harvest
Iwérd slash,
clean
Iwono call AN
nér wither
bok redden
cer rise

from dead
tér  break
jwik
cOt break

stunt

SO no
jigp  harden
Jjdnemaciate

two  be sick

twd  dry

. muk break off

kak
wil

split
lose,
forget
jok  stop
gik stop
pwdt smooth
tic work, do

gic Dbeat

AN

AN

AN
AN

AN

AN

SO
SO
SO

SO
SO

SO
SO
SO
SO
SO
SO
SO

*SO
*SO
SO
AN

role of violate
prediction

AN ? -

no E
AN ? -

no P

no P
no P
no P
no P
no P

<}

no
no E

no A/P
no A/P
no P
yes -
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mye¢l tremble

l1al dispense

dén be swollen

rém be not enough
rébm be sufficient

rém hurt

ttmmo try

gur drive in nail

yéc betomn

weyo sweep AN
itdo climb AN
nur become drowsy SO

8/55
tr. activity-naming intr

| | 1 l

AN?
SO
SO
AN

SO

AN
SO

no

st.  gloss CvCCv CvCvCvCvCvC CvC

ol- be tired of A/l, E/P

ol- cause tocough A/I, A/P
cough

ony- drop, spill AP

bap- deflate AP

cap- heal, AP
recover

*cat- sell, trade AP

dak- transfer, A,P
move residence

dop- cause to grow  A,A/P A

dwok- bring back, A, P

go back

gom- bend AP

ger- build AP

job- sweep up AP

jir- cause to sneeze, A/I, A
sneeze

kob- transfer, AP A
migrate

kod- blow AP

kok- weep over, A,P Ay

cry

A

A
Am
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ket- desroy, AP P

fall apart
kwor- sift AP A
kwey- cool AP P
lyel- shave AP A
mer- intoxicate A/l, E/P E/P
mey- cause to growA, A/P A
grow
nen- see AP A P
nyam- chew AP A
nyom- marry A C A P??
*pwec- run from A,S A
run
gwed- collect veg. AP A
pyet- winnow AP A P
reg- grind AP A P
r1y- run from, AP A
run
rwep- lose AP A/PorP o
ted- cook AP A P
toy- numb AP P
koy- isolate, A,P P
pick out among
cam- eat AP A
tok- ladle out AP A
tuk- play AP A
top- rot AP P
wal- boil AP P

9/55
* =CVC form, AN, __ with —o except with forms built with infin.
Stem gloss CvCCv CvCv CvCv CvC CvC reflex.

mep- light, flash A, P— — P-A P

yit- climb AP A ?

nyer- laugh AP A

mok- sticky, feeble I, P P
(become) adj

am- yawn A/LLP A

gal- delay AP A

nok- vomit A, P AA— — A preferred
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pon- hide (from) A, S A

pot- fail (fall) AP P——P?

yek- sieve AP A

nyik- move away A, P;A? P

*kwan- read, study A;, P A;

*cam- eat A, P Aje——A"?

mol- flow A/LLP P

kot- blow AP A?

leg- pray AP A

din- thresh AP A (*in)

cok- collect, A,P A P
gather

*kob- speak AP A P

kwal- steal AP A kwo AN

lwon- call A,PA

ner- wither, wilt AP P

bok- redden AP P

nur- destroy AP P
(become/make)

cer- raise from dead A, P P

tor- break AP P

jwik- stunt AP P

cod- break AP P

jig- harden A/LLP A/P

Joy- emaciate AP P

two- sicken A/l P P

two- dry A/LLP P

kak- split AP P

muk- break off A,P P

wil- lose A/l, E/P E roles are not clear

Jjuk- stop A,D A/P

gik- stop AP A/P

pwot- smooth A, P P

*tiy- work, do AP A

10/55 3

Stem gloss CvCCv CvCv CvCv CvC CvC reflex.

*gwey- kick AP A

go- hit,beat A,P A
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myel- dance A A
lal- scatter A, P——A/P

dep- swell AP P
rem- be not PD P

enough
WE- sweep AP A
1t- climb A, P/L A
11/55
CVC infin.’s that take —o in perf., hab.
Dodon’t
cem- ‘eat’ AN ko- (?) ‘pick out among’ SO
kwan- ‘read’ AN mok- ‘sickly’ SO
kob- ‘speak’ AN nok-  ‘vomit’AN
pwee-  ‘run’ AN nwal-  ‘give birth’AN
cat- ‘trade sell’ AN co- (?7) ‘wake up’SO
tiy- ‘work, do’ AN gwe- ‘smell’ SO
gwey- ‘kick’ AN 7? loc- ‘defeat, rule’ AN
tet- ‘forge’ AN kwal- ‘steal’ AN
{ wot-  ‘go, walk’ AN } ?coc- ‘write, sow’ AN
1 no trans? lek- ‘dream’ AN

jwik-  ‘stunt’ SO
cod- ‘break’ SO
jm-  ‘harden’ SO
jop-  ‘emaciate’ SO
two- ‘sicken’ SO
two-  ‘dry’ SO

Stems that don’t (tested)
kok- ‘cry’ AN kak- ‘split’ SO
op-  ‘spill’ SO muk- ‘break off’ SO
gal- ‘delay’ SO wil-  ‘lose’ SO?
dak- ‘move’ SO juk-  ‘stop’ SO
nen- ‘be visible’ SO gik-  ‘stop’ SO
tor- ‘break’ SO pwol-  ‘smooth’ SO
ner-  ‘wilt, wither’ SO lal- ‘scatter’ SO
bok- ‘become/makered” SO myel- ‘dance, tremble’ AN
nur- ‘become/make SO den- ‘be swollen’ SO

destroy’ rem- ‘be not enough’ AN
cer- ‘raise from dead” SO yec- ‘tear’ SO
ol- ‘bore’ SO nur- ‘become drowsy’ SO

171



bap- ‘deflate’ SO

can- ‘recover’ SO
dok- ‘go back’ SO
gom- ‘bend’ SO
ket- “fall apart’ SO
kwe- ‘cool’ SO
mol- ‘float’ SO
mer- ‘intoxicate’ SO
top- ‘rot” SO
to-(?) ‘numb/die’ SO
men- ‘light’ SO
12/55

Reflexive

bal- ; spoil, rot ; l6ca abald matoka A/l P

--; rig6 o6ballé P
bin- ; come ; dakd 0bino i pacOA
able to come ; A

bup-; hurryup A A
- : A

bar- ; split ; 16ca obard yat A,P
-- ; 15t obarré kéng P

bor- ; hollow out ; 16ca 0boro 1yél AP

be hollowed out ; lyél obarré P
ceg- ; close, shut ; patdrdocégo ddgola A, P

be shut ; ddgola cégéré P
cul- ; pay A,P
cam- ; eat ; camm), cém AP

be edible ; last longer than expected P
dol- ; fold ; dako 0ddld cskka A, P
be folded ; cokka 0dslléP
gop- ; untie, undress ; dako 0gdnd bdyd atin - A, P
undress  ; dako 0ginéréA/P
kwan- ; swim ; dako Okwan A
swim ; ddko okwanéré ikaluni A, L
(Loc. only with reflex.)

mey- ; melt ; PE€ an €n ame amed AP
melt ; PE ameeye P
reg- ; grind ; tr. + intr. AP
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be ground ; P

ret- ; throw to ground ; AP
fall ; 16ca bino réette P
ted- ; cook ; tr. + intr. AP
get cooked ; P
mep- ; light ; amittd mEnnd mac AP
be lit ; mac oménéré P
winy- ; hear ; &Idipno (wér atin) A/E, P
can be heard ; wér atin wipéré P
nok- ; vomit ; 16ca andkkd ringd AP
vomit ; loca andkéré ~ 1oca onpdk A
nyik- ; move away ; amittd nyikkd bdkci, amittd nyik3
be moved away ; bdkci onyikéré P
kan- ; hide ; akanno bdkci A, P
be hidden ; bdkci okanné P
13/55
Reflexive .
mit- ; want, need ; amittd cénné E,P
be needed ; cénné amitté P
cak- ; start ; amittd cakk) tic AP
get started ; tic ocakéré P
tyek- ; finish ; amittd tyekko tic AP
get finished ; tic otyékéré P
nol- ; cut ;andldo bdnd A, P
- ; bdndonsllé P

kay- ; gather, harvest ; amittd kayd bél’kdc A, P
-- ; kal okayéP
Iwer- ; clear, slash ; alwérd mdd) AP
-- ; mddd olwéré P
bit- ; unshell  ; amittd bittd 3pénd A, P

-- ; dpénd Obitté P
pyet- ; winnow  ; Omittd pyéttdkal A, P
- ; kal opétté P
tor- ; break ; komiotsr P
be breakable ; komi térré P
cok- ; gather ; dako ocdkd kal A
be gathered ; anénd Opat ocdkéré P
yen- ; make shake ; dako 0yeno méja AP
be shaken; méja oyenéré P
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49/55
cvcv
doy
grow.
transfer
marry
run
lose

cook v (M. -

play

climb
shave
glow mey-
see ’

winnow
grind
ladle out
\ boil
laugh

yawn

14/55°

15/55
Zcheck out

CvVCv Cv C CvC
cough be tired of be visible (see)
build spill marry ??
sweep up deflate pick up among
sneeze recover bear much fruit
cry trade (no tr. counterpart)
CvCv J.) move resid.  sickly, feeble, thin
blow go back
sift bend
fall apart
cool
get drunk
chew run
collect veg. numb
flash
eat
rot
flash

dally (gal-)
vomit (intr.)

- ni !mir-mir ‘glistering’  Ac. li miiri — ‘id.”

- gur aték ni !gfy ‘nailing flush®’ get gloss of gur check if AN

- 28. 33 lyéci ddndaldi kin 18yi Elephants are the biggest animal

\see ddni ald

17/55

% The whole sheet is cancelled by Noonan himself.
"The whole sheet is cancelled by Noonan himself?

89
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16/55
- bapa ‘debt’ Ac.
/prob. li!
Ii “part. preceding various onomatopoeic adverbs’
pi 6mdId lim wdkd li bdm  water run over the grass leaving it flattened
-libdm ‘remaining prostrate, down trodden’
li bdg-bay ‘with embarrassment’
kome my¢l li bdg-bdy  ‘he is trembling from embarrassment’
li 'bat ‘extended on the ground’
0gdy) li 1bét ‘he struck him to the ground’
libet ‘modestly, reverently’
0bedo 1i bét = obedo abétd  ‘be sat down on bent legs’
li bdndkd  “carelessly, indecently’
beédo 1i bdpdkd ‘to sit carelessly/  ?  °
libdtd ‘be thick being clumsy’
obedo li bdtd ‘it ...
li!bvdp ‘suddenly, decidedly’
0tdd wdkd li 'bvdp ‘it broke once and for all’
1i bvdk-bvdk ‘lazily, with difficulty’
namo !eam li bvék  ‘he gulps down food with difficulty’(said of sick person)
licd!bu ‘noise created by small objects falling into liquid, prop’
Opoto 1 pi li calba
li cdku  ‘with much noise’
indmo li ki ‘you  ?  with a lot of noise’
li cap-cap ‘sound of feet, running over watery place, splash’
onete li cap-cap  ‘he leaped over water in quick step’
N\ said of men cf. li cic < of women ‘sound of running swiftly’
lidag ‘very much’
télle i dag ‘it can be stretched very much’
liddbu ‘gapingly’
0tono twdn bur li dag
liddy ‘brightly’
twol ryén 11 ddn-ddy  ‘the snake shines brightly’

18/55

List of prepositions
bot, bat

I,i

pi

barg
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mé, mé
keédé

20/55
I didn’t see any cows (that the lions killed
I didn’t see any lions (that killed cows)

21/55
Q — AN conj. with —o in perf./hab. rarity of complete para.
Preliminaries  ?  of dist.
- structuralism’
- explanatory parameters of lang. - ?
- char. of TG + rel.’s
1) ?  database
2) rise of formalism with theory
3)neglect+ 2?2 7?7  of 7
In the verb system of Lango, a Western Nilotic language, transitive and intransitive verbal forms are
distinguished. Intransitive verbal forms are further distinguished into two categories,
‘activity-naming’ forms with overt agent subjects but with patients unexpressed, and
‘secondary-orientation’ forms where the patient is overtly expressed as subject and the agent is
unexpressed. Infinitival forms of these categories illustrated below:
amittd nénno buk
amittd neon
amittd nén

22/55

Lango, a Western Nilotic language, has no tense morphology, per se, but utilizes a three way aspect
contrast, distinguishes perfective, habitual, and progressive aspects. When presented in isolation, the
perfective will normally receive a past tense interpretation, and the two imperfective aspects receive
present interpretation, but when supported by appropriate discrete context or time adverbials, the
imperfectives may be interpreted as past, and all three aspects may have a future interpretation. It is
possible, however, by means of verbal morphology alone,

Aur (e italicized €)

ngnod ‘see’
lwono  “call’

® These six lines are cancelled by Noonan himself.
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AN form is basic (at least vis-a-vis tr.)

N
CVC-v
off
CVC  basic
CVC-o CVC + 3s with NP fronting
CVC-Co CVCo
23/55

An Investigation into the Lango Verb Types
In the verb system of Lango, a Nilotic language spoken in Uganda, transitive, intransitive, and
reflexive forms are distinguished. However, certain verbs have morphologically distinct forms
which do not take agent arguments. These forms we will call secondary orientation forms (S.0.) to
distinguish them from the intransitive, or activity naming forms (A.N.). Previous discussions of verb
systems in Nilotic languages in terms of Applicative and Qualitative have failed to make the
distinctions which the Lango data support.
Verbs which contrast transitive and intransitive forms are illustrated in (1) and (2). The two verbs in
these sentences show the most general way of distinguishing between transitive and intransitive
pairs. That is, the germination and a final o vowel. Other pairs are distinguished by a stem vowel
change, as illustrated in (3).
(1) amittd kobo Lango (transitive)

I want to speak Lango

amittd kop (AN,

I want to speak
(2)amitto ndkd kal (transitive)

I want to grind millet

amittd gok (AN)

I want to grind
(3)amittd cammd rind  (transitive)

I want to eat meat

Amittd cEm (ANN)

I want to eat
In Lango, reflexive verb forms have several functions other than the expected one which is
illustrated in (4). They are translated with an abilative (in situ) frequently. So, the reflexive form for
‘to sing’, winyéré, is interpreted as ‘able to sing’ and the reflexive form of ‘to eat’in (5) s ‘able to be
eaten’.
(4) atin 0nénné

child 3-s saw 3-s  The child saw himself.
(5) rind ocaméré

meat 3-seatref. The meat lasted. (lit. the meat was able to be eaten)

177



Secondary orientation verb forms are used when an agent is not specified as in (6). They are built
on the transitive stems, not the intransitive. Historically, such constructions may have developed
from an NP-fronting process (Noonan and Bavin Woock, 1987). Some reflexive forms serve the
same function as the secondary orientation forms, as illustrated in (7) and (8).

(6) atin onén

childsee  The child was visible
(7) mac oménéré

fire litrefl. The fire was lit.
(8) ddgobla océgére

door  3-scloserefl. The door was closed.

There is clearly a connection between adjectives and S.O. verb forms in Lango. Both can be
inflected as shown in (9). Differences between them will be discussed in the paper.

24/55
(9) 4n anén I am visible 4nabér Iam good, beautiful
I 1-ssee I good
yininén You arevisible yinibér You are good, beautiful
References
Noonan, M. and E. Bavin Woock, 1978, ‘The Passive Analog in Lango’, B. L. S. IV.

26/55
- Check out if the person suffixes in pres. are the same in V’s or N’s
- Check real preps and compounds iwi, etc.
- an Ojwatta { pi } rwot
{i }

- mine, yours, stc. méra etc.

27/55

Orthography

Ordinary orth.

- list of symbols + values

Give all main values

Tone

- consonant weakening
t,k —=r,h

- germination

- vowel harmony
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- tone
- stress and intonation

28/55

ot orétté pipn  house collapsed
ddgold  orétté atek  d. swung shut
ket put

ket destroy

29/55 — 32/55'

33/55-36/55"

1. cwe- ‘create’ (Hieda: recorded as cwéeyo ‘to form, shape’ in ‘A Grammar of Lango’)"?

2. d1- “force’ (Hieda: recordedas diiyo ‘to force’)

3. dap- ‘shout’ (Hieda: Only middle form danéré ‘to shout’ is recorded in ‘A Grammar of Lango’.)
4. gwok- ‘go back’ (Hieda: recorded as gwdkko in ‘A Grammar of Lango’)

5. go- ‘hit, beat’ (Hieda: recorded as gd3yo in ‘A Grammar of Lango’)

6. gom- ‘bend’ (Hieda: recorded as gommo in ‘A Grammar of Lango’)

7. gwe- ‘bark’ (Hieda: recorded as gwéeyo in ‘A Grammar of Lango’)

8. jeny- ‘lean against’ (Hieda: recorded as jénno in ‘A Grammar of Lango’)

9. kad- ‘blow’ (Hieda: recorded as koddo in ‘A Grammar of Lango’)

10. 1o- “defeat’ (Hieda: recorded as 135y0 in ‘A Grammar of Lango’)

11. lek- ‘roll on ground’ (Hieda: recorded as 15kko in ‘A Graammar of Lango’)

12. myer- ‘must, be obliged’ (Hieda: recorded as mygéro in ‘A Grammar of Lango’) -

13. ner- ‘wither’ (Hieda: recorded as né¢r¢ in ‘A Grammar of Lango’)

14. nwon- “find’ (Hieda: recorded as nwonno in ‘A Grmmar of Lango’)

15. ge- ‘know’ (Hieda: recorded as pé€yo in ‘A Grammar of Lango’)

16. nwe- ‘smelly’ (Hieda: recorded as gweeyo in ‘A Grammar of Lango’)

17. pyet- “winnow’ (Hieda: recorded as ryétto in ‘A Grammar of Lango’)

18. ten- ‘be pointed’ (Hieda: The given gloss is different from that in ‘A Grammar of Lango’, cf.
tenno ‘to divert, turn aside’)

19. tur ‘raised’ (Hieda: The given gloss is different from that in ‘A Grammar of Lango’, cf. tur ‘piled
up dirt’)

' These sheets from 29/55 to 32/55 are a list of verbs. Most of the verbs are recorded in
‘Lango-English’ vocabulary of ‘A Grammar of Lango’. I record only verbs which are not recorded
in ‘A Grammar of Lango’. The final consonant /y/ is missing.
""" These sheets from 33/55 to 36/55 are the same as 29/55 to 32/55.
> Stems of verbs are listed here, while infinitive forms are listed in ‘A Grammar of Lango’.
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20. tye (Hieda: Not recorded in ‘A Grammar of Lango’)

21. we- ‘sweep’ (Hieda: recorded as weéeyo in ‘A Grammar of Lango’)

22. wo- (Hieda: The given gloss is slightly different from that in ‘A Grammar of Lango’, cf. woo
‘be dry on the surface only’)

23. yec- ‘tear’ (Hieda: recorded as yecco in ‘A Grammar of Lango’)

24. yom- ‘soften’ (Hieda: Not recorded in ‘A Grammar of Lango’)

25. yay- ‘come from’ (Hieda: Not recorded in ‘A Grammar of Lango’)

37/55 — 45/55"

1. daré-cwin  bitterness*

2. abili sacrifice*

3. abumént¢  government*

4. abdga spinach*

5. acara ray*

6. acera cheat *

7.adidde  abird *

8. agbragdra camel*

9. ajana, cat, ajané, cat (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

10. akobe transfer *

11. akdné  well, spring *

12. aaabeggar *

13. akwdrtotaoi  seemstress *

14. amu, amue (pl.) sister’s husband (Hieda: The gloss is different from that in ‘A Grammar of L.”.)
15. anyira girls (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

16. apac carpenter (Hieda: The tone is different from that ‘A Grammar of Lango’.)

17. apend  pigeon peas *

18. apoka bark *

19.apdld  measles *

20. adla cough (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of L.".)
21. ador messenger *
22. apoa a mad person *

23. apur, opur (pl.) farmer *

24. apwd, apwoyi (pl.) rabbit (Hieda: The tone and vowel are different from those in ‘A Grammar of
Lango’.)

25. aranni  one who no longer bears children (Hieda: The alveolar nasal is not geminated in ‘A
Grammar of Lango’.)

26. atfin, otmo (pl.) child (Hieda: The orthography is different from those in ‘A Grammar of

" These sheets from 37/55 to 45/55 are a list of nouns. I record here only nouns which are not
recorded in ‘A Grammar of Lango’. Or I record differences from ‘A Grammar of Lango’. Nouns
with an asterisk are not recorded in ‘A Grammar of Lango’.
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Lango’. The plural form is different.)

27. otin6 (pl.) children (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of L.”.)
28. atin'lkwan  student *

29. atin!cukul student *

30. atino6 one who sucks *

31. awér, ower (pl.)  singer *

32.awobe (pl.)  boys (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
33. awi corale * cf. dwi

34. oyitti (pl.)  squirrel (Hieda: The form is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
35. 3band ignorance (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
36. odunit soul *

37. akoko weeping *

38. 9julla type of chicken *

39.306l¢ tiresome, i0l¢ tiresomeness *

40. op cent *

38/55
41. apat stranger (Hieda: The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
42. 3palli water buck *
43. arwend loss *
44. orégd grinding *
45. 3tédo cook(ing) *
46. atic worker *
47. oti-kom  chair-maker *
48. ayéc head carrying *
49. dwope following *
50. owilli, owilé (pl.) whisks *
51. ayec load carrier *
52.9ye-yen wood carrier *
53. bad arm (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
54.badi (pl.) arms *
55.bad dyél goat’s foreleg
56. bakli gourd bowl (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
57. bakile (pl.) gourd bowls *
58.birwan  sharpness of vision *
59. bokci box *
60. bonpod locust *
61. bd5 leaves of cowpeas *
62. bdni (pl.) clothes *
63. buk (mé) dkwand reading book *
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64. buk me yotkom} health book *

65. bukke yotkom }

66. bilomor  drum *

67. buré (pl.) holes *

68. buké (pl.) books *

69.bwdm wing (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
70. cak r’md  sheep’s milk *

71. cal wilpd  picture of a bird *

72. cdni dishes *
73.cérd  village [no plural] *
74. cém food *

75. céné ~ cént¢  money (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

39/55

76. cighand (Hieda: The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.) ciné~ciné (pl.) *
77.¢d (pl. of loca) men *

78.co6go6 a fruit *

79.cdy knee (Hieda: The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.) cané (pl.) *
80. ciny heart (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

81. dabaray glasses *

82. dak6 woman (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

83. daktal, daktalé (pl.) doctor (Hieda: The tone is different from those in ‘A Grammar of Lango’.)
84.dan palate (Hieda: The tone and final consonant are different from that in ‘A Grammar of L.”.)
85.dano person, j5 people (Hieda: The tone is different from those in ‘A Grammar of L.”.)
86. dépé plane *

87. delddg  lip [no plural] *

88. dokol6  a district name *

89. d5g mac live coal *

90. ddg ndm sea, lake, river side *

91.d5g 5t door *

92.ddk pii river mouth *

93. d5gsla  door (The second consonant is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

94. dulé (pl.) logs (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

95. dweété (pl.) months (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

96. dwe oro month of dry season *

97.dweolo coughing season *

98. dyan cow, dok (pl.) (Hieda: The tone is different from those in ‘A Grammar of Lango’.)
99.dy¢ middle *

100. dy¢ kal court yard *

101.dye 5t floor *
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102. ém thigh (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
103. gin  they (Hieda: The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
104. géro ferocity *

105. g5t mountain (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
106. gwéy  stone (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
107. gwéné ~ gwené  stones *

108. gwok  dog (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
109. gwoggi (pl.) dogs *

40/55

110. ic6 man (Hieda: The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

111. iciki stump *

112. icikka room *

113.idikki leaches *

114. iguli alcohol (cf. arégi) *

115. ikdpd bag *

116. ikori  zebra *

117. imdkki old women *

118.ipato lion, igate (pl.) *

119. itotai  dress *

120. itind  gum, itipé (pl.) *

121.1i6l¢ tiresome person *

122. jago chief’s assistant (Hieda: The tone is different from ‘A Grammar of L.): jaggi (pl.)*
123. jami me ot house furniture *

124. jag = branch (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
124. jan nam river tributary *

125.j5 people (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

126. kal homestead (Hieda: The gloss is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
127. kal me orega millet for grinding *

128. kampala Kampala *

129. kddu ~ kddo  salt *

130. kia glasses *

131. kide South *

132. kiddi stones *

133. kidgt character of them *

134.kitd character *

135. koémé (pl.) chairs *

136. kom body *

137.kopd  cup (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

138.kor  chest (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
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139. kdrgwén 7 *

140. k4t rain (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
141. kdt 6cwée  if rained *

142. ~kalu  river *

143. kulli rivers *

144 kwéri  big hole *

145. kwdyod sand *

41/55
146. lapét  side *
147. LagoLango, lani (pl.) *
148. laosalive (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
149. 1éyi animals (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of L.”.)
150. 1éérleb blood vessels of tongue *
151.1éb  tongue (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
152. lép pala  knife blade *
153. 1ép twol  snake’s tongue *
154. Iit kdm sickness *
155. ~16bo  soil *
156.15c rule *
157. lam  grass, lumé (pl.) (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
158. lumme ot } grass for house *
lumme ot } thatching *
159. ludi  sticks *
160. ~ludi ~ ludé  sticks *
161. Iwdgyi  flies (Hieda: The tone and final consonant are different from ‘A Grammar of L.”.)
162. lyéc elephant (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
163. ~lyécé (pl.) *
164. 1yél  grave (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
165. mace fires (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
166. malaga fork (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
167. méja table (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
168. mél steamer (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
169. mon army (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
170. moété  gifts (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
171. moé (pl.) oil (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
172. mokki (pl.) flour (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
173. mbtoka, motokaé (pl.) (Hieda: The tone is different from those in ‘A Grammar of Lango’.)
174. m6nd ~ méné  white man (Hieda: The tone is different from those in ‘A Grammar of Lango’.)

175. nyako girl (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
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176. ndmé lakes *

177. patti  particular person *
178. natér6 someone *

179. nind sesame *

42/55

180. pig dduka  bullets **

181.pim  forehead" (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

182. pin  name (Hieda: The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

183. net  side (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

184. pwén white ant (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of
Lango’.)

185. pwené (pl.) white ants *

186. nyako girl'®

187. anyiragirls'’ (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

188. nyakécin finger'®*

189. nyar daughter' (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

190. nyané (pl.) crocodiles® (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
191. nyig yat  fruit, nyig yén (pl.) *

192. 0bdrd gourd *

193. 0bard  yam, obaré (pl.)”

194. obdké leaves *

195. 0céce  rice (Hieda: The tone and vowel are different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
196. odilé balls (Hieda: The tone is different.)

197. 0doné elders *

198. 6diké  gun®

199. 6gikd spoon (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

200. 0golé bridegroom(s) *

201. ~0keké mats *

202. 6kéllo  Okello *

'* Some consultants pronounce /j/, others /ny/ for the first consonant.
'*Some consultants pronounce /n/, others /ny/ for the first consonant.
'® This consultant sometimes pronounces /ny/ not /ji/ for the first consonant.
"7 Cf. note 16.
¥ Cf. note 16.
' Cf. note 16.
20 Cf. note 16.
2! The stem final consonant is /t/ not /t/. The alveolar stop /t/ is pronounced as[r] in intervocalic
gzosition. . ) _ ' '
The vowel /u/ is interchangeable with /o/. However, this alternation occurs usually after an
alveolar consonant.
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203. okweécci  bitches *

204.0luté flute *

205. 6min  brother (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.).

206. 0mégo ~ omégo (pl.) brothers *

207.0pia money *

208. opokki (pl.) gourds *

209. opuk  tortoise (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

210. opur farmers *

211. opwdpé teachers *

212. 0tin6 =5tiné  children (Hieda: The first vowel is different from that in ‘A Grammar of L.”.)

43/55
213. ower singers, (awér (sg.)) *
214.5d buro sleeping house *
215.5rrémmi sheep stall *
216.0ra in-law?
217. dréin-laws™
218. drabrother in-law”® (male speech)
219. Scabrothers in-law?® (male speech)
220. 5t me buru } sleeping house *
otte buru  } *
221.pac carpentry *
222. apac  carpenter (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
223. gi-pac  carving utensil *
224. apaa-méjja table carver *
225.pacod  village (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
226. paci (pl.) villages (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
227. pagi pillar (Hieda: The tone is different from ‘A Grammar of L.”.) , pagi (pl.)
228.palé knives (Hieda: The tone and vowel are different from ‘A Grammar of L.”.)
229.pali  knives (Hieda: The tone is different from ‘A Grammar of Lango’.)
230. papa ~ papo  father (Hieda: The tone and vowel are different from ‘A Grammar of L.".)
231.po6lé ochre *
232.piot water for the house *
233.pié waters *
234. pién skin, piéné (Hieda: The tone and vowel are different from ‘A Grammar of L.”.)
235. pyén  skin (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

2 The 1% person singular possessive suffix is added to the stem?
>4 This is the plural form? Or the 3" person singular possessive suffix is added to the stem?
2> My brother-in-law?
26 My brothers-in-law?
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236. pig gwénd chicken soup *

237. pin ~pin ground”’
238. por6 ~pora  garden®® (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of L’)

239. poré!1dk  vine yard *

240. pucé ~ puce cats (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of L.”.)
241.réc fish, récé (pl.)*

242.réc fish, récé (pl.)*°

243.1ém6 blood (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
244. rin6 ~ riga®' meat

245.1>md  sheep, romi (pl.)*

246.15m5 sheep, rommi (pl.)

44/55
247.rwodé chiefs *
248.ryékd wisdom *

249. tand bed (Hieda: The tone and the second consonant are different from that in ‘A Grammar of

Lango’.)
250. tek wic  stubbornness

(x]

251.ticmeot} house work

ticceot }

252.tik  chin (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
253. tiro spoke

254. ton way)  eyebal

133

255. topé  spears™

256. tdg gwéno  egg *

257. tog gwén  eggs *

258. thy atida  duck egg(s)

259.t0k nape (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
260. toyodew (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

261. tir wayy eye blow *

262. turo typewriter
263. twdl snake (Hieda: The tone and vowel are different from ‘A Grammar of Lango’.)

27

The final consonant is a palatal nasal.
The alveolar /t/ is pronouncedas [r] in intervocalic position.
Noonan’s ‘A Grammar of Lango’ records a doubtful form /rém/ for fish.
Two consultants give two different forms whose vowels are not the same.
The vowel /o/ is interchangeable with /u/.
Two consultants give the different forms.
The final consonant in the first word of the compound is a velar nasal.
Two consultants give the different forms.
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264. twolé (pl.) snakes *

265. twdn cig  thumb *

266. tyén leg® (Hieda: Two consultants give two forms which bear different tone.)
267.tyén leg

268. wan eye’®

267. wang eye

268. wan nind  craving for sesame *

269. wici thread

270. winyi ~ winyi  birds®’

271. wippi  birds

272. wotta loca  man’s son *

273. wotticO man’s son *

274. won owner, wégi (pl.) (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of L.”.)

45/55

275. wam nose (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
276. yéaboat, yeyi (pl.) (Hieda: The tone and vowel are different from ‘A Grammar of L.".)
277. yér (wic) hair (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
278.yib tail®® (Hieda: Two consultants give different forms.)

279.yib tail

280. yic belly*

281.yic belly

282.yin you *

283.yit ear (Hieda: The tone is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

284. yom yic happiness *

285. yot kom  health *

286. ydnéc back *

50/55%
l.ro- hury

Two consultants give the forms which bear different tones.

3 Cf. note 35.

Two consultants give the different forms.

Two consultants give the different forms.

Two consultants give the forms which have the different vowels.

This sheet is an additional list of vocabularies. I record here only one word which is not recorded
in ‘A Grammar of Lango’.
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51/55

dog gwok gwolkkéré 1.eye, wang  wané

house,dt dttéré 2. husband, cwar cwarg
cow, dydn dyannéré 3. head, wic wi¢ —e
woman, dako daké!méré4. thigh, em émé

cat bérd  biraméré  (person)

knife pala palamérés. leg, tyén  tyéné
thighamurd  amura!méré6. wing, bwdm bwdmé
(animal)7. wife, ceg  cegé

child atm ati'nnéré8. daughter, nyaré
book buk bukkéré9. son, wodé
studentatin 'kwan atin 'kwannéré

mother  toto totéré

--aya ayaméré

-- maméré

father, pdpo pappéré

48/55
*w attested alternation
Luo
twango tueno sew
mat- madho metho drink
nwolo pwal give birth
cay- ciewo ciew wake
defeat, exceed
lo- loyo loco overcome
gWEYD gueco kick
lswo lupo fish
kob-?  kawo kepo take
pug- pugo pugnofatten/be fat
tek- tEgdtégnd strengthen/ be strong
kédo ket scarify/have cicatrises
pe- péyonec know
‘smelly’
pwe puéyo © nue smell
*pok- 19gd ok vomit
budgd budk be frightened
(stand)
?ddké kwané abér ‘woman reads well’ 96. 25
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‘the woman reads, it is a good thing’

53/55*
Check list
- check if rel. amé can be abbrev. to a
- an ali 1ika kede rind gem? ‘I struggled to the meat’
- gwoka keep it for me check form, tone, etc.
gwok = provide with ?
-yin Otimd mé akka tran. 142.8
-ayéla  trans 102 30
- check r with pl. forms of pr - see pirgi and pigi, etc.
- bote, boté, etc. to him check
- check out the ‘consonant classes’ of 7
-yey Dbesatisfied with 7 check
- ké twére myéro ibin diki  ‘if poss., you should come tomorrow’
- gini bér bala atin ~ ‘this is as beautiful as a baby’ check bala w.
- see if —no behaves like ca with AC’s it does
Ica amé onéno dako ca dwor  ‘man that woman saw is big’
-check DSclaim __ ?  ofa-aform
piamata, cup amatd  ?  for drinking water
-check _ ?_ atwola ‘snakeness’from twol, aota _? ot
-ki-as__? pro
- check if pres. onéké gwok vs. onéko gwok
- check mu as substitute for ma in AC’s - amé
- 71ic6 oneko gwok pala no prep.?
- check V, tone on kéno ‘there’ D kuno, Ac. kui+-, kunuu ‘th
- D. gives kono ‘again’, kéno 104. 17
- kéna ‘I alone’ check V +tone Ac. kéen, Lu. kende, etc.
- bdpa oridé ‘my clothes are tight’ check V’s gem. Ac. riiddé
Check trans, Ac. — pres, insist on, persist, D. bring together
- check V gem. in abi6 témno éntd ‘I'll try, but...”
J0 diict témo6 amannd  ‘all people try like that’
- check orédé ? for gem. for other V—forms with this st.
- get yel- as V ‘trouble, affect, ? °
- tone lopelope*” ‘one who walks like snake’
- wac ‘lazy’ — does mean ‘sour’ also Ac. cwa wac ©__ ?
yin kéni wac you’re lazy komi ?

“! These sheets 53/55, 54/55 and 55/55 area list of Noonan’s research plans. Some sheets or some
liznes are cancelled by Noonan himself. It means that he accomplished his research plans?
?
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- D. gives adayi, idayi, etc. as I refuse ... not I hate you
- abemako I am catching — from D.

- yam amako, yam amako

- check tone on komeCraz. _? komé yin komé mac

- m5tdmdtd ‘elephantiasis’ check tone cf. mdt ‘slow; fat’

54/55 2
lipu  be umixed
liyo - be fluid L. Iryo pour off, drain off
loti  be too wide
twolo be open
liya  be smooth
gor-o goro  be weak, lazy  get tone
numu beraw
9) check ?
-4n amar ‘I am loved’ ??
- amittd  {bokko} palani ‘I want to redden this knife’
{boko }
- cat ‘trade, sell’, see if SO has —o
-gwec  amittd gwéc ‘I want to kick (a football)’
Check —o in AN form
- tweyo, twec  ‘tie, bind’, conj. AN form
- tet- ‘forge’, conj. AN form kwéri ‘hoe’
-pwon ‘teach’, -- --
- dwek ‘break up fight’, get AN conj. lwen ‘fight’
- kac/kay ‘gather harvest’, conj. AN form
- pron. akakéré it is splitting check gem.*
- dako owil wi 16cd 94,95 trans. — should ind. I?
- 1agoonwono 0kobo kan ‘L is spoken here’
Check for kobo, 0 is 3p. or 1p; find isn’t _? nwono ?
10) cammo rinod 6jind 16cd  check
hardened 16c3d 0camo rinod ojiné
11) get form for general statements applying actions to patients
e.g. chicken is eaten on Sunday (in pass. of quali.)
-lind Cr. ‘smooth’, cf. liiu ‘smooth’, L. liyu ‘smooth’, cf. pwot-
- check V in pwot- ‘smooth’, tr. + intr. lak puai pwit
- lac asV? ‘wide’ ? alaco pali*‘ni ‘I widened the ? °

ji This line is cancelled by Noonan himself.
?
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- check out tic as —o form*

- (tweyo) recheck. Get AN form conj.

- 16c3 bind bedo ateto  95. 79 ‘man will become a forger’

- gdyd, gic ‘beat’, check for —o in AN

- see if construction _? _subj. okwan, okwanu _? 2?4
non-_?__ (on grounds that —u repres. wunu).

-coc _?  ?  givesche

- opwala ‘parents’ check pl.

- ro- T3431, royo 98 ‘hurry’, check V. r5oydS

55/55Y
- check out length of V in CVVrV infin’s

Check against past tense froms of these verbs

kwero ‘refuse’
- acécek tone?
- 00bowa ‘he saw us’ — check trans.<— check if the verb can mean ‘saw’
- aryék akati check V tone
- pirgi dit0 i kattd get trans tone

according to them big surpass/be important

- check ot 610/10‘maybe’, ‘or’

Find out if no really means ‘or’, or whether the first conjunct. is not in doubt
- check out subj. inflections on pé ‘not’ — see what verbal forms follow a conjugated pé
- abilo ‘taste’ 99.2 Ac. abrila L st. bil-

- recorded mit ‘delicious’, ?  *Ac. mit ‘love’
- ‘carver’ apac kdm recorded apakdm
- check if meaning diff.:

{apé acamo rind

{pé acamo rinod

Check apé amin ber ‘it is not the case for me that A. is good’

- check qual. of final V
acami/cammi, etc.
- check out didka ‘wet’, cf. Ac. dikdiik, L dhiego, dhiek ©_ ? °
- check gem. with infin. with obj. pro’s that take -o+ pro

motto ‘greet’ -4 -owa
amittd mot- -1 -own
-¢  -ogi

- napona ‘laziness’ might epect napona

*> This line is cancelled by Noonan himself.
* These five lines are cancelled by Noonan himself.
*7 This sheet is cancelled by Noonan himself.
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-neg. T/M mém O; mém
- check V’sin prep’s } see list t£tto kap 1 kom

Conjugate the prep’s} ‘tell me about _ ?

keéde mé ‘for’ bala ‘as’

- Vlad—~lad-, ‘hang’, see if it exists,check icooOwilo p1 an (not pird
- trans. amittd kdkkd bdns ‘I want to redeem the clothes’ 313d6 ‘blush’
- check if myél ‘to tremble’ takes —o in perf., etc. my&lld ‘dance’
- wapn ‘longing’, check trans. form I want a {dance} check if diff.
- get clarification of meaning of t ? 1 {shake}
- nwdy ‘strong, tough, thick’ — does it also mean ‘ripped apart’
- check out pién ‘because’ — the én component is unexpected —~  ? ~ expect pi&/pire
-check S téd rin6 até cammo
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File 13
(Segmental phonology (except for vowel harmony) & Vocabularies)
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1/40

Monosyllabic Nouns (etc.)

H cip ‘hand’ ddg ‘mouth’  cin ‘bowels”  cwip ‘liver’
niy ‘name’lwit ‘root”  Iwét ‘nail(s) nig ‘grain’

kit ‘character’ mén ‘women’ 1ér ‘vein’  gdr ‘ground squirrel’
tok ‘hat’  kal ‘millet”  cal ‘picture’ wél ‘price

cp ‘chaft” bél ‘wheat” réc ‘fish®  pig ‘juice’

cal ‘penis’  cun ‘sinew’  Iér ‘vein®  bim ‘baboon’

H(L)ém ‘thigh’ wok ‘gap in teeth® wiim ‘nose’
dud ‘buttock’ t5k ‘nape(s)’ 1éb ‘tongue’
tik ‘chin’ yit ‘ear’  kor ‘chest’

nim ‘forehead’ yib ‘tail’ man ‘Thisis ...’
(condition downstep, exc. after gem.)
Lput ‘neck’  yic ‘stomach’ péc ‘back’  yat ‘tree’
wic ‘head”  del ‘skin’  pén ‘navel”  bot ‘field’
kom ‘body’  dok ‘cattle’ cak ‘milk’  dul ‘log’
mac ‘fire’  yit ‘scorpion’ 3t ‘house’  dyé ‘middle’
nim’sesame’  kal ‘kraal’ wap ‘eye’  ndy ‘crocodile’
yic ‘belly’ bam ‘pelvis’ won ‘owner’
L(H) tyen‘leg’ tip ‘horn’ Iém ‘cheek’ nét ‘side’
lak ‘tooth®  cdp ‘knee’  bwom ‘wing’ man ‘scrotum’
bad ‘arm’ ydm ‘prepuce’ but ‘flank’ bd ‘new  ’
jay ‘branch’ dan ‘palate’ wit ‘ear of grain’
write as ?
(cause falling tone on adjacent tones cdné ‘his knee’, all monosyl. Q 165)
HL gwok ‘dog’  atin ‘child’  atil ‘antelope’} don’t simplify HL. ~MSO12
aydm ‘monkey’ idwé ‘Idwe’ } cf. H(L)
0y0 ‘rat’ tiy ‘home’
icd ‘man’atén ‘support’
1€ ‘animal’
LH imper. ; cdm ~ cami Q146
koén ~ koni ‘just a minute’all alternate
rik ~ riki ‘a long time ago’
* H(L) and L(H) Nouns exhibit their special behavior only in inalienable assoc. constructions.

2/40

Stem V

- body parts that takestem V' /  non-body parts tht don’t
rémo ‘blood’ kal ‘kraal’  tdm ‘thought’

amurd ‘leg’ bél ‘wheat’ icdk ‘potatoe’
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iwilka ‘lung(s)’ kal ‘millet’
wit ‘ear of grain’
kdm ‘chair’
- animals
with stem V without stem V

gweno (gwén) ‘chicken’ nay ‘crocodile’
winé ‘bird’ (wipni) yit ‘scorpion’

? tald ‘owl’ gdr ‘ground squirrel’
akudu ‘duck’ gwok ‘dog’

?ikori ‘zebra’ réc ‘fish’ (récé)
aju'la ‘type of chicken’ kwac ‘leopard’ (kwacé)
pnd ‘pig’ (punni) kic ‘bee’
okwodo ‘tick’ (0kwoddi) dok ‘cattle’

ayi!ta ‘squirrel’ (ayitti) apwo ‘hare’

rdm3 ‘sheep’ (rommi) dyan ‘cow’
okwel!cé ‘bitch’ (Okwécci) aydm ‘monkey’
Iwano ‘fly’ (lwanni) bim ‘baboon’
idike ‘leech’ (idikeé) emir ‘hippo’

abwd!ri ‘eland’ ogwang ‘merekat’
epatu ‘lion’ nu ‘carnivore’
ajana ‘cat’ dyel ‘goat’ (dyéggl)
0yo0 ‘rat’ olwil ‘eagle’
cuggu ‘black ant’ Q163 otit ‘firefly’
from Swahili  Opik ‘tortoise’

apo!li ‘water-buck’ l¢, 1€ ‘animal’
aji!la ‘type of chicken’ kul ‘warthog’
méda ‘swallow’ lyec ‘elephant’
awéno ‘guineafowl’ nén ‘termite’

bora ‘cat’gwek ‘gazelle’
Obér ‘mosquito’

)

abwor ‘lion

3/40
Adjectives
dit, dito‘big, old, important’
cwe‘fat’
dwony, dogd  ‘large’
rac, rdci  ‘bad, ugly’
bér, bécd  ‘good, beautiful’
tidi, tind  ‘small’ tin?
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tek ‘strong’ (téko ‘strength’)

mit ‘delicious’  (mittd ‘want’)

lyet ‘hot’

ryek ‘wise, prudent’ (ryéko ‘wisdom, intelligence’)
kéc ‘bitter’

nwapg ‘thick’

rép ‘thin’ rep ‘thinness’

bit ‘sharp’ bit ‘sharpness’

nap‘lazy’

nic ‘cold’

ger‘fierce’

mwol‘humble’
dédé‘depressed, unsavory’
pol‘plenty, many’
cuc‘black’ (pitch black)

kén ‘thin and bony’
nwé‘smelly’
cil ‘clean’

cek, cégu‘short’

neén‘new’

réma‘red’ réemo ‘blood’

cdl ‘black’

tar‘white’

from verbs

adwd!a‘askew, twisted” dwddyd ‘to twist’
apal!da‘flat’ - paddo ‘to flatten’

Ac. anwala‘can be gotten’pwal ‘to give birth to’

Ac. aryéba‘upside down’ryebbo ‘to turn upside down’

dit ‘fresh’ Ac. adila  dillo ‘squeeze together’
bwogo‘young, unripe’ andka ©_ ? ’pakko ‘todo  ?
buli‘blue’

pék ‘heavy, dense’

4/40vrel. Vass.
Attributive particled / a
- It seems clear here that the relative par. is 4. Both comparative and internal evidence confirms this.

Acholi: Cr. gives ma but ma-beér
The H béer could only arise via HS1 from ma. So in Ac. the form must be md, but since
it’s never said in isolation, Cr. never heard this rise.

Internal: 1) explains 3s. rel. perf. 0camo
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LHL HS1 LHL RS LHL

V/IN = [/ = V]

a ocamoa 0camo a ocamo

in order to get LS to work, 4 must be treated as stressed.

str.-adj.
LS L HL FS2 L HL +coal. LHL
- INIA = NI - ]
a ocamo a ocamo ocamo

- Assoc. part., however, is_a

Acholi: pa. No evid. for rise pa rwot

Internal: Q 165 gives 3t a lygl — 5tta lyel

No evid. of rise

- However: The rel. part.in word L can be seen as a contraction of amé — so,perhaps no adj. is
necessary. The contraction is irregular in that m is _? ., but this could obviate the problems of
position two particles. ’

Well... cf.
batt a rwot TB439=3
atinn a bér TB441=1i
v atinn amé bér so: d could still be seen as a contraction

5/40

F= falling

R=rising

n.b. There is no HL; instead we find HF

\in native words — see below

T+B 414

I dan5 vperson II pald red ochre Il alé!té flute
IV wipd bird V akdra spear cover VI pala spear
VI aana Ac aksta

I gwok dog I cin hand

IVjay branch Voit gourdbowl VI mac fire

No ladk ‘tooth’(over)

In Ac., there is jaap but: jadn yaat ‘tree branch’ (cf. yaat, won yaat ‘doctor’). So: the ‘mid’ tone (i.e.
high, but downstepped) must be spread from jaan

Not also Ac.: gwook

141, 142-4 Q gives dokolé  ‘Dokolo (district)”  7Ac aégé ‘arrack’
I gald ‘itsprouts’ II guli ‘pot’ IT ati'ra ‘squirrel’
Z{IV guld  ‘Guluw’ V arége  “distilled spirit” VI {bilo ‘whistle’
(VI obdké ‘leaves’ V' atil ‘antelope’ {abolo ‘plantain’
\Q148
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I Q145 says doesn’t exist II kal ‘millet’
/IVkopV - VI kil ‘homestead’
Q143 a pattern VIl HL is found only with borrowings: pAmma ‘cotton’, cawa ‘time/clock’, cai ‘tea’
also MSO 7
Q145 — gwok is phon. gwok in isolation — condition downstep
— gula ‘Gulu” LH

oduké ‘gun’ LLH

atida  ‘duck’ LHH
— Q145 notes that all inst. of v have disyllabic alternative forms

kon ~ konf, rik ~ riki — imperatives all have alternative form

6/40
1. Cr. p. 24 gives also bad ‘arm’, tuy ‘horn’ tyén ‘leg’. Perhaps they should be rep. jan, lak, bad,
etc.Q185 gives list from Lango — same itemsinvolved.

7/40'
Ladefoged (1971) noted contrast with laryngealized vowels in Lango (p. 15). His data are difficult
to interpret, however, because the laryngealized vowels he notes cut across the ATR classes.

8/40°

kweeyocool, SO kwee

t3dyd numb, SO t35
weeyosweep, AN weyo
kddydpick out among, AN k35
pweyosmell, SO ngwee be smelly
coyowake up, SO coo

twoyo sicken, SO two be sick
cdyd write, sow AN coc
gdydbeat, AN gic

kwayoherd, AN kwac
kayoharvest, AN kic
1dyddefeat, exceed, AN loc
tiyowork, do, AN tic
tweyotie, bind, AN twéc
kwayobeg, ask for, AN kwac

' This page is written on a small piece of paper.
? This page is written on a small piece of paper.
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9/40

V-suffixes never cond.afters, u resp.

Stem V -5/-0/-0/-u (xgem) - [3 after o, &], 0 elsewhere (v, u special)
suffixesconditionsis conditioned

Iso -4 all +ATR

2s0 i all -ATR

3so  -¢ all +ATR

1po-wa -w blocks

2po  -wi~wunu~u  all -ATR

3po -gi -g blocks
middle -£ after alv. + yall +ATR gem. doesn’t block
voice(+gem)

---ér€ (no gem) all +ATR r doesn’’t block
(over)®
{cisloc.-6 +gemall -ATR
{ben  -pi +gem -p blocks

imper. 2s i (alt.with ) all -ATR

imper. 2p -1 all ~ATR

prog: gem. doesn’t block VH, but C in suffix does if it initial (cf. -ér€) a/e affected
reg: C in suffix doesn’t block; high V’s only cond., ex. -6 cisloc.

N-suffixes
lsa -4 1 ’ all +ATR
-na 2 - n blocks
2sa -1 1 all -ATR
-ni 2 all -ATR
3sa -€ al.all +ATR
-méré -+gem inal. - m blocks/gem. blocks
(over)
Ipa -wa - w blocks
2pa -wi all -ATR
3pa -gi - g blocks
(over)’
This  -ni+gem}-  n blocks
That -no0 +sem} - n blocks
Thematic
suffix -méré +gem - m blocks
(over)*
indef. -mdr5 +gem - m blocks
(over)' Q16
pl. —ni (+gem)all -ATR
pl. —& (no gem)all —ATR
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1 =+gem if inal(ienable)

2 = added +o V, both al(ienable) + inal(ienable) (over)’

+gem = cluster simpl.

prog: where suffix beg. with C, VH is blocked

gem. doesn’t block unless it clearly arises out of cluster simpl.
reg: C irrel., high V’s only cond., ex. &

a/e affected

i/u condition — also & (pl.) Q16

10/40

Prefixes: see underlying tones sheet and:
Agent N sg.a- - (all [+ATR]) — Q115-6, but T+B VH don’t _?_
pl. o-

6. Does C ever appear? For ben., I suppose the suffix must be -pi be(cause) of its sense. _? dyépa
‘he believed for me’pos.? Or 0y&o pira? If ben. is -pi, this leaves only cisloc. —6 and infin. -0, etc. as
the only gem. suffixes for which no C is attested.

5. T+B p. 421-2 gives {-ca as ‘yonder’. Behave like -gi in being opaque + is not

{-ka

undergoing cluster simpl. Pl —ca (no gem) yenn-ica ~ yén-cd. Also: -ni(sg.) but in pl. after V
becomes -gi, kilivkaligt ‘these rivers’. Q always gives -ni with such plurals: ludini Q12 ‘these
sticks’.

3. Recall disyl. have two opt. forms: galuna ~ galld ‘my pot™ Q16, 30, 24

2. Q29 says -méré derives from mé ‘for’ + & = “for him’ (note: The conj. prep mé = 3s, mérg). The
topc - méré has similar origin.

4. Q12 gives -mdg) as pl. of -mar3.

1. —ni is added to stem with final V, pén6/punni Q16, so always gem exc(ept) when there’s no C,.
T+B p. 416 give 135 ‘hide’, 1dni ~ 13i ‘hides’

10/40see Q99, 90, 19
Cislocative
Allative forms: (movement is always toward speaker)*
cir-; cird ‘flock’
; clird ‘flock towards’
cwal-; cwalld ‘send’
; cwallo/cwadyo ‘send toward’; dakoé ocwalld bik (= dakoé dewald buk butd)

3 Vowels block the contraction and assimilation between nominal stems and possessive suffixes in
Kumam.
“Noonan cancels the term allative.
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dak-; dakk, dak ‘transfer’
; dggo ‘emigrate to’
dop-; doppd, ddnd ‘go in/out, grow’
; dopnod ‘come in/out’
kot-; ksttd, kuto ‘blow’
; kuttd “blow towards’
?lyet-; lyet ‘hot, warm’
; lyettd ‘get heated’; guli alyetto (aly£ttd?, elicit!) motion can be phychological
mb»l-; milld, mil ‘float’
; mollo ‘float toward’
mat-; matto ‘drink, get beat up’ ‘suck in’
; mattd ‘score’atin omattd !golo acél
mwom-; mwdméré ‘rush away’; 16ca amwdméré
; mwommo ‘rush toward’
nyik-; nyikkd, nyikd, nyikd ‘move away slightly’
; nyiggd ‘move slightly closer’
riy-; rigyd, rigd ‘run (from)’
; Tigyd ‘run toward’
yIt-; yittd, yitd ‘climb’; 16ca oyitd git
; yittd ‘climb toward’; 16ca oyittd
dwok-; dwdkd, ddk ‘send back, go back’
; dwoggo ‘bring back’

11/40

Non-suppletive sg/pl pairs 27 ,seeQ99,103,114
cat ajana  ajané sheep Pmo rémi

cat puc  pucé (pucé) chief rwot  rwodé
brother-in-law ama amue spear tdy tdné

girl nyaké anyira snake twol  twolé

rabbit apwd apwoyi bird winyd winyi/winyi
child atin (atin) otind log dal dulé

singer awér Ower boat yéa yeyi

boy awobi awobecrocodile nydn nyané
arm bad bai millet kal k3lé
gourd bowl bakuali bdkulé fish réc récé
cat béra boré elephant lyéc lyécé/lyéci
hole bur bdrémountain gt godi
bookbilkk bukégrass lim  lumé
hand cig cine owner won  wégi
kneecdy cdné flour mdkd mokki
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doctordaktal daktalé durra stalk tyan tyane ?
month dwe¢ dwété woman daké mon
chicken gwénd gwén

stonegwey gwéné

dog gwok (gwok) gwoggi

enemy akwor oOkwor

lion inatd ipate atu

chief’s assistant  jago (jago) jaggi (jdgi)
chairkdm komé

lango lano lagi

animal l¢léyi

axele leyi

sticklst  ladi/ludé

firemac mace

giftmét mote

carmdtoka mdtokaé

oil md mote

bull odilo odile

brother Omin Omégo/omégd  get tone
house 5t udi

village paco paci

knife pala pali

water pi pié

skin pién piené

13/40
inal. Q36 nec Q118-9T147
d. Q11 wic Q106-7 T147

paradigms for Nouns in diff. classes — monosyllabic L/L(H)
inal. L del ‘skin’ L(H) tyén ‘leg, foot’
delsd tyéna T+B 440 bad
+147 deli

wiédele, delé  T+B 420 tyéné Ac tyené
delwa

delwu
delgi
delli
dello

al. Lkal ‘kraal’ L(H) jag ‘branch’
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Q26, 11,104 kalla
kalli
kalléré
kalwa

kdlwit
kalgi
kalli
B421 kalca — kallo
Q25 kalléré
kallsrd

14/40

inal. Q36 list of affixes

al. Q11 B32

paradims for Nouns in diff. classes — monosyllables H/H(L)

inal. Q155 H dbg ‘mouth’ ddgdyanL H(L) 1éb ‘togue’ lébdyanL

but: T146 dbga ddg mén H léba  1éb 'mén H
+Acdoga  dogi 1ébi
dbgé  1ébé

digwa 1ébwa

dogwu 1ébwu

daggi 1ébgti

H tok ‘hat’ H(L) 1¢éb ‘tongue’ (like ord. H)
tokkdQ106 1éppa (~1ébba) } on P Q154

tokki 1éppi (~1éppi) } pos. for
tokkére 1éppére (~1ébbérg)} same of

tokwa lébwa

tokwil lebwu

tokgi lébgi
tokki  1ébbi

tokko «— tokca +B422 1€bbo
tokkéré HL bc no gem. 1ébbére
15/40
al.
rootcf. below disyllabic Nouns Ql11-2
LH _ LL also tr. LLL
Q48. 13 bdps ‘dress’ Q13 welod ‘visitor’
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T+B 440 bdndn&/bdyna welona/wella
rémobdyoni/bongyi weloni/welli
‘blood”  bdndée *bdynére Q11 weloméreé  (*wellérg)
rémonabdndwa *bdywa Q100, 105welowa
kweribdpowawelown
‘hoe’bdndgi welogi
kwerinabdydni weloni
bdydno welono
bindméré welomére
bdndmdrd welomar
HHL HH
Q13 tigd ‘beads’ Q13 nérod ‘uncle’
tigo!nd/tig!ga nérona/near
tigd!ni/tig!gi néréni
Q107(sic) néré/néréméré
néréwa
nérowi
nérogi
T+B421 tigoni
tigono
tigd!méré
tigé!mdrd  tigoca
root root
cf.above LH inal. LH al
Q107,166 iman ‘liver’ iman ‘liver
imapa imanpa
imdpi Imdnni
(sic) imané Imannpéré
iméapwa imapwa
imdpwu imdpwu
imangi imangi
16/40
T145 ;
Q141-4 awo!ro
root

L HL atil ‘antelope’
icdc ‘porcupine’
atin ‘child’
aldp ‘buck’
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icd ‘man
root
LHL makac ‘scisors’
root
LH rig6°‘meat’
wind ‘bird’
pagi ‘pillar’
root

LH 6dukid ‘gun’

apéna ‘pigeion-peas’
acera ‘cheat’
iciki‘stump’
root
LH o6kdy ‘bend, crook’ icdk ‘potatoe’
iman ‘liver’
awi‘wale’
L H L 6éré‘baby’
L H HL awéno ‘guineafowl’

17/40

Others 115-6

pac ‘corpentry’ paayo ‘carve’ Q37,12
Nnom‘marriage’ nommo ‘marry’ Q75
tic‘work’ tilyo ‘work’ -

rép ‘thinness’ rép ‘thin’

kop‘talk, speech’  kobo ‘say’ kob

bit ‘sharpness’ bit ‘sharp’

cwec ‘pottery,cweeyo ‘form, shape” Q116
wickerwork, weaving’

kwo ‘theft’ kwallo ‘steal’ kwo
tic‘work’ tilyd ‘work, do> T+B 412
cam ‘eating, food’” cammo ‘eat” T+B 413
mar‘love’ maaro ‘love’ -

jird ‘sneezing®  jii0/jird ‘cause to/sneeze’ Q74
téko ‘strength’ t€k ‘strong’

ryéko ‘wisdom, intelligence’ ryek ‘wise, prudent’
napd‘laziness’ nap ' Q114

lyétd ‘heat, warmth’lyet --

picd ‘cold’ pic --

géro ‘ferocity’ ger Q115
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mwol6 ‘humidity’mwol --
also Ac sic
dé6‘ornament’ déeyo ‘adorn, beautify” T+B 413, T 145

18/40°

19/40°4-13
4.4.3 The Interaction of tone sandhi and coalescence

Coalescence, both internal and external, is taken here to apply after the application of the tone rules.
(This applies also to instances of the deletion of the stem vowel not involving coalescence discussed
in Sec. 5.)

Consider first an instance of coalescence in internal sandhi. The word alwakéré ‘I washed myself”
has the following analysis:

a-lwdk->-éré
1s-wash-+perf-stem vowel-middle voice
If we suppose that coalescence takes place prior to the tone rules, giving us an input to the tone rules
like alwdkéré,we could have a derivation like the following:
LHLHL HS1 LHLHL RS LHLHL LS
VIV - NIV - ) -

alwokere alwokere alwokere
LHLHL FS2 LHLHL
N e NV
alwokere alwokere

The form *alwdkéré is ungrammatical. However, if the stem vowel is taken to be present during the
application of the tone rules, we have the following derivation:
LHLH L HS1 LHLHL RS LHLHL FS2
AVZAVAV AR VAVAVAV - ||/
alwokoere  alwokoere alwokoere
LHLHL
NRNRY
alwokoere
Now if coalescence in internal sandhi is taken to shift the tone of the deleted vowel onto the root,
we would then have
LHLHL
| 1//\/
alwokere
which is the current tonal pattern. In internal sandhi, then, the root absorbs the tone that is

> Thie page is blank. This is a scrap paper. The page 17/40 is written on the back of this sheet.
¢ The whole page is cancelled by Noonan himself. This is a draft of ‘A Grammar of Lango’ p. 61-62.
It has some difference from ‘A Grammar of Lango’.
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disassociated as a result of the loss of the stem vowel.

20/40

Zero C,Ac 13, 10

Agent Nouns sg. a-, pl. o-

adle ‘tiresome person’ 0110 ‘tire, bore” Q43

a6or ‘messenger, one who sends’ 00ro ‘send’  --

atina ‘one who sucks’ tinno ‘suck’ Q44

aranni ‘one who no longer ran ‘stop bearing children’ --
bears children’

apur, opur ‘farmer’ puuru ‘till, cultivate’

Opwoné €? ‘teachers’, sg. apwon Q116 pwopnod ‘teach’ Q62

akdbe ‘translator, agent’ kdbbd ‘transfer’ Q75
awope ‘follower’? woppo ‘follow” Q75

atic ‘worker’ tilyo ‘do” Q37

ayec ‘bearer’ yeeyo ‘carry on head’ --, 74
apac ‘carpenter’ paayo ‘carve’ -

atedo ‘cook’ teddo ‘cook’, tedo Q75

amér) ‘drunkard’ meero ‘intoxicate’, méér intr. Q76
arwena ‘lost one? loser?’ rwepno ‘lose’, rweno ‘get lost”  --
akoko ‘crier’ kokko ‘cry’, koko, kok -
arégo ‘grinder?’ reggo ‘grind’, régd

A>amwolo ‘humble person’ mwol ‘humble’ Q115

adc ‘writer, sower’ cddyo ‘write’ --

akwdc ‘seamstress’ kwddyo ‘sew’ --

acwec ‘potter’ cweeyo ‘form, shape” Q116

apac ‘peeler’ pacco ‘peel’ -

akwac ‘begger’ kwaayo ‘beg” Q117

apoa ‘mad person’ pooyo ‘spoil’

animal ay1!t4 ‘squirrel’ yito, yitto ‘climb’ Q136
(i.e. ‘duiker’)
N>? 3j5'ka “witch doctor’ jdk “spirit’ (< V ‘bewitch’?) --
N> 4ko6l6 ‘bad tempered person’ kolo ‘anger, rage, irritation” Q139
A> 0doné, adwon‘elder’  dwdny/ddnd ‘big, old, important’ Q144
A> ain, itind ‘child’  tin ‘small’
abili ‘one who performs sacrifice’ billo ‘tame’ Q179
object akdra ‘spear sheath’  koors ‘wait for, guard”® T+B 414
object atén ‘support’ tenno ‘suport, prop up” Q153
object adan ‘stool’ danno ‘spread out” Q158

‘that which spreads out one’s legs’
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abagd ? ‘stupid person’  ddno ‘act stupid, speak stupidly’
N> ardrd ‘scandalmonger’  rdrd ‘gossip’
‘gossip’
A> oOpat, apat ‘stranger’ pat ‘different, separate’
object awilla ‘whisk’  see other page
object apama ‘wall’

21/40
Insert B
8. Often, germination occurs before a set of words that historically had initial consonants but have
since lost them. For example, one hears
(1) mann atin
thischild
“This is a child’
As well as:
(2) man atin
In Acholi, the corresponding word is latin, the initial consonant having been lost in Lango. All
Lango speakers I've asked accept (1), but many regularly prefer (2). Other such words are:
LangoAcholi
abworlabvor‘lion’
icd lacd‘man’
oduku  ludukua ‘gun’
obia rubia ‘money’
This zero consonant ‘phenomenon’ is discussed in Tucker (1955).

22/40
a- agentive/abstract m/in can serve as nom.
1-/i- abstract tin okono Q53

a- -a a5la ‘cough’ 315 ‘cough’ Q47
-a akecd ‘animosity, anger’ kéc ‘bitter’ T145
-€ aaté-cwin ‘bitterness’  attd ‘make a deep gash® Q47
la?-a  apama ‘wall’ pammo ‘join, pile up, fit side by side’ Q102
lu? -a awila ‘whisk’ wulla ‘stirup’ Q103
-a apoya, apoa ‘madness, _ ’ pooyo ‘spoil’
-e abdne ‘ignorance’ bano (always refl.) ‘act stupid, speak stupidly’ Q44
-0 ani!no ‘sleeping sickness” nino ‘sleep” Q136
-0 and!d ‘measles’ 13 ‘be rotten, soft, weak’ Q134

7 The whole sheet is cancelled by Noonan himself.
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¢ agéc ‘suspicion’ gécco ‘talk about, respect a person’ T152
1a{¢ atén ‘support’ ténno ‘support, prop up’ T153
-with agent {¢ adan ‘stool” dappa ‘spread out” T153
agiki ~ agik ‘end’gikko, gik
o- ogwéc ‘mushing stick” gwegyo ‘kick, lash out’, gwéc
owéc ‘broom’ weeyo ‘sweep’, weyo
oyeno ‘earthquake’ yénno ‘shake’
i- 1iwdlka ‘lung(s)’ wukko ‘pump, pour’ Q134
-e 10l ‘tiresome’ 3l ‘tire, bore” Q47

24/40°
I regressive harm:
A. from suffix

1. from affixes beginning with consonants

-wi etc.all senses} with qualifiers
-ni all senses} IV (156)
-nipl.
(no VH from —no)

2. from affixes beginning with Vowels

-1 all senses

-u imperative

-0 cislocative

-€ pl.

(no VH from —o suffix (stem V)
B. from root

Everywhere blocks, except opt. with some a- prefixes

23/40
II prog. harm.
A. from prefix
Always blocked
B. from root
1. blocked with suffix beginning with C

25/40
Prog.are opaque

¥ These pages from 23/40 to 26/40 are memoes written on small papers.
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Prefixes/ 1a
Agentive a- a nominalizer
Pl o-
T+B 412 a-poa ‘feeble mindedness’
a-poa ‘feeble minded person’
pé apda ‘its’ not feeble mindedness’
péé apoa ‘it’s not a feeble minded person’

T+B404 k5m kOmé
chair chairs

T+B412 0-pid 0-cén
Names:a-pid a-cén

26/40°

27/40" 1.5-1
1.5 Non-productive alternations

1.5.1 y/c

A number of roots in Lango, both nouns and verbs, evidence a y/c alternations:
cd'yd ‘write, sow something” c6'c ‘write, sow’
ti'yo ‘do something’ tic ‘work’
2d'yd ‘beat something” gd'c ‘beat’

28/40"
Conclusion — VH in Lango is not simply assimilating in nature __. There are so many exceptions.
- The presence of a harmonically dominant vowel may change a vowel in the non-dominant series
- The domain of VH is the word
- Consonant in suffix blocks prog. VH (but not regressive)
See Q8 \except for —a (see Q11)

- N. suffix with consonant

Strong only high vowels condition VH. So: I5tto “that stick’'?

° This sheet is a private memo of Noonan.
' This is notes on ‘A Grammar of Lango’ p. 19. This page has the titled ‘Non-productive
alternations’, while the correspondent page in ‘A Grammar of Lango’ is titled with ‘the ®/y/c
alternation’. There are some differences between this page and ‘A Grammar of Lango’ p. 19.
""" This seems to follow directly the page 23/40 regarding the contents. It is written on the back of
the page 27/40.
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Even 1s is unaffected as —na
Strong (more likely to affect, less likely to be affected) two rule parameters:

i u 1. Dominance (+ATR over —~ATR)
I v 2. Strength (high over low)
e 0
€ b)
3
a

weak (less likely to affect, more likely to be affected)
- Q has VH spreading across entire word but our data has it spreading only 1 syl.
anen+1i— anélni ours

dnéni Q’s

29/40

Summary of gem.environ. Q102

Underlying form of affixes:
Prefixes: T IO 11

Iss a- a-lps o- 0-

2ss  i- i- 2ps o 0

3ss 0-/¢ a-(tone varies)/3ps 0- 6-

(n.sr.)3ss €é- 3ps i- i-
I =past, hab; I =prog, fut, subj. 3ss=¢ hab, subj.
Suffixes:

stemV -3 pl. forms occur with stem V, behave tonally as sep. words
Iso -a lpo -5-wa
2s0 i 2po -5-wu

3s0 -¢ 3po -5-gi

list, -r€, -e- {reflex -€¢  after alveolars, y (causes gem.)
_{ -éré  elsewhere (doesn’t cause gem.)
Interest”when conj. for person, high tone person markers all are
gem. remains
{antibenefactive -1 (gem. — behaves tonally as sep. word), cislocative; -6 (gem.)
{benefactive(voices K, see dak-

purpose a- -a

VN -1

£

Nominal suffixes: (O11f, only —n4 is affected by V-harmony and then only when n is deleted.
Affixes with [+ATR] V’s condition V-harmony.)

"2 This line is cancelled by Noonan himself.
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Isp -na(no-nin inalienable) 1lpp -wa
2sp -ni(--) 2pp -wu
gem. w. alienable, no gem. w. inalienable
3sp -méré (alienable) 3pp -gi Q107
-£ (inalienable),wane ‘his eye’, wié but néré (not néré)
this -ni
that -no (doesn’t condition V-harmony), -ca ‘that, yonder’
the -méré
some -mdr3 (note TB441, pattdrd ‘someone’), pl. -mAg5 / -mdg)
n and m are lost after C’s, the C’s becoming geminate. 7Q42 gives
-nd — only harmonizes when -n- is deleted. Final V of N-stem may be deleted with this suffix:
gwéendna ~ gwenna
welona ~ welld

When high tone affixes are added to perf. tr. V’s, thé tone pattern remains.
anéna ‘I saw him’, anénéré ‘I saw myself’
(Hieda: The 3™ singular suffix is -¢.)

30/40"
List of affixes, etc. cond. gem. Q102

31/40
Opaque
pref. do not cond. VH,
regressive but a- is conditional / o though pref. are [+ATR]

«—gem.
(3)(7a)  all [-ATR]-ni 2sa al. domain 1¥V
(4) all[-ATR] - 2sa inal
(5)(6)  all [-ATR]i 2so
®) all [-ATR]i plural N’s  see p.8-9, II,IV
(15) all [-ATR] -wu  2pa,o
only high [-ATR]C-wii
only high V’s condition regressive harmony.
Progressive note tr. V-final —o is [+ATR] — doesn’t
7' harmonize with any V except v, 5

opaque
—gem. (6) dem. -ni, -no

"> This page is written on a small paper.
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(10a)high [+ATR]na 1sa al.gem.

(11) all[+ATR] 4 1sa inal. (10)3sa -méré al

(1) all [+ATR] ¢é 3sa inal. (16) lpo,a -wa

(12) all [+ATR] a 1so (16) 3po,a -gi

(12) all [+ATR] & 3so benefactive 1 p.31
(+ all obj. suffixes w ben.— gemination)

any V can condition prog. harmony, but with gem., only high V’s

let’s say some free var. with ¢

special/ignored here
(13b) - infinitive only stem 2, & have 5 (but see 14 — exc. will be
\+ V-final —o
- cislocative V-stems always have [+ATR] V’s
l6ca dako
32/40
tr./intr. 1

ol-, 0110; bore; dako 0010 16ca  A/I, E/P

ol; be tired of; ic6 001 i gwokéré E, I

ol-, dl1; cause to cough; apuwa 0315 16ca  A/I, A
315; cough; 16ca 6315 A

oam-, 3mmo; cause to yawn; kéc 3dmmo l6ca A/ A
dmo; yawn; 10ca 3%moé A

ony-, dpnd; drop, spill; loca 05pd buké A, P
n;--;1a0 045n P

bap-, bappo; deflate; 3bdpo opird A, P
bap; -- ; Opird na bdp, opird 0bsp P

bit-, bittd; unshell; amittd bittd omdydo A, P

bitd; couldn’t elicit *M

cel-, celld; roast, fry; dako océldrindg A, P

c€do; couldn’t elicit; pos. c£lo, rind 0célo<— AN in Ac

cam-, camm)d; eat; acammd rind. A, P

caméré cém;--;actm A

cap-, canno; heal; daktal ocano loca A, P

cap; recover; l6ca ocany  E/P

cat-, catto; sell; 16ca ocatd buk A, P

cat; trade; amittd cat A

dak, dakkd; transfer; gadvménté 0dakd dpwony A, P

dak; migrate; an adak A

din-, dinno; thresh ; amittd dinno kal A, P

ding; --; *M A
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dop-, donnd; cause to grow; *M A, A

dwdp be big  ddnd; grow; kal bind ddnd A

dep-, deppd; collect, gather; amittd déppd papara A, P

dépd; -- ; amittd dépdo ‘M A

dwdkkd? dwok-?, dwokko; bring back; adwoko atin A, P (caus.)
ddk; go back; addk A

cause to dally

gal-, galld; delay, destroy; dako agall> léca A, P

gal; dally, delay; 16ca ogal A

gom-, gom-, gommo; bend; 16ca 0géomo yat A, P

gom; be bent; yat 6gom P

ger-, geeto; build; ico ogérd ot A, P

gédo; -- ; amittd gédo A

Job-, jobbd; sweep up; amittd jdbbd kal A, P

jobo; -- ; amittd jobo A

JIr-, jird; cause to sneeze; kdmolaroajiird 1oca  A/L, A
jird; sneeze; 16ca ajird A

33/40
tr./intr. 2
kob-, kdbbd; transfer; amittd kdbbd 3pwony A, P
kdbd; migrate; amittd kdbd A
kod-, koddo; blow; (M. doesn’t have) A, P
k6do;; yamo akodé A
kok-, kokko; weep over; amittd kokko ico A, S
kok~koko~koko; cry; amittd kokd (sic) A
ket-, kettd; destroy; yamookétd kal, amittd kéttd  A(P)
ket; fall apart; kal okét P
kot-, kdttd; blow (on); akétd mac A, P
kutu~kuto; -- ; yamo okutu A
kwor-, kwddrd; sift; amittd kwddrd kal A, P
kworo; -- ; amittd kwordo A
kwey-, kweero; cool; akweeyo dek A, P
kwee;; dek okwéé P
lel-, 1€l13; rejoice over; couldn’t elicit A, P
1€15; rejoice; amittd 14153 pinyara A
lyel-, ly€lld; shave; amittd lyelld tik cwara A, P
lyédo; -- ; amittd lyédo A
mol-, mdlld; float; 16ca omald yén A/I, P
mdl; float; 16ca 0m3l P
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mer-, meerd; intoxicate; amittd meerd 1oca A/ E/P
meéer; get drunk; amittd méer E/P
mey-, meeyo; cause to glow *M A/, P
méo; glow *M P
nen-, nénnd; see; rwot onénd daké A/E, P
nénd; see; Amittd nénd A
nén; be visible; atin 4nén P
ny1k-, nikko; move away slightly; amittd nyikkd bdkei A, P
nikd, niko; ; amittd nyikd A
nyam-, nyammJ; chew; amittd nyammd rind A, P
ny3mo; -- ; amittd nydmd A
nyom-, nydmmd; marry; anydmd Mary A, C
nydm, nyomo; get married; danyomo, dnyoméré for women A
pwec-, gweced; run from; dako amittd gpwecco icd A, S
PWEC; run; amittd gwec A
pwed-, pweddd; collect vegetables; amittd nweddd bdjd A, P
pwédo; -- ; amittd pwédo A
pac-, paccd; peel; apacd pdk!yatA, P
paco;; A

34/40
tr./intr. 3
pon-, ponno; hide from; iponno 1o? (tr. stem — use intr. w. bene.) A, S
pono; hide; dako apono A
pot-, potto; fail, fall; apwony bind potto atin 'kwan A, P
poto; -- ; 3t itd poto, atin 'kwdan bind p6td P
pyet-, py€ttd; winnow; omittd pyettd kal A, P
pyéto; -- ; omittd pyétd A
P with reflex. kal opyétté
reg-, réggo; grind; Omittd réggo kal A, P
régo; -- ; Omittd régd A
regéré; be ground; kal orégéré P
r1y-, rigyd; run from; amittd rignd 16ca A, S

rind; run; amitt) rin (tone?) A
rweny-, rwenno; lose; amittd rwepno buk A, P
rweno; get lost; amittd rweno, bik orwéno A or P
ted-, t¢ddo; cook; amittd téddo ripd A, P
tedo; -- ; amittd teédo A
tede; get cooked; rind otéddé P
tok-, tdkkd; ladle out; amittd tdkkd dék A, P
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toko; -- ; amittd t0k6 A
tuk-, tikko; play; amittd tukko odilo A, P
tuko; -- ; amittd tuko A
top-, tdppd; rot; amittd t3ppd poto A, P
tdp; -- ; rigdotdp P
try-, tdyyd; numb; amittd t33yd loca A, P
t33; die; loca otd5 P
wal-, walld; boil; amittd walld pi A, P
walo; boil; pi awald P
yek-, yekkd; sieve; amittd yekkd kal A, P
y€ko; -- ; amitto yéko A
yit-, yittd; climb; amittd yittd gdt A, P
yitd; -- ; Amittd yitd A
men-, mgnd; light; Amittd méppd mac A, P
mep; flash; mac omép A, P
nyer-, nyéérd; laugh at; dako anyéerd loca A, P
nyérd(?); laugh; 16ca anyérdo A
koy-, kddyd; pick out away; akddyd poto A, P
k45; pick out away; poto 0kdd P
mok-, mokko; make sickly; twd amokko loca I, P
mok; be sickly; l6ca mok P
nok-, pdkkd; vomit; 16ca andkkd rind A, P
dk~ndkeére; vomit; 16ca ondk ~ 16ca ondkéré A

35/40
kwan-, kwanno; read, study; amittd kwanno buk A, P
kwan; -- ; amittd kwan diki A
leg-, l&ggd; pray to; amittd leggd obana A, P
1€g0; pray; amittd [égd A
cok-, cdkkd; collect, gather; amittd cdkkd kal A, P
cokd; -- ; amittd cokd A
ryet-, ry€ttd; winnow; amittd ryéttd kal A, P
ryétd; -- ; amittd ryétd A
kob-, kobbo; speak; amittd kobbo lano A, P
kob; speak; amittd kob A
mat-, mattd; drink; dmittd mattd piA, P

mato; -- ; amittd matd A
pwal-, pwalld; give birth; dako !bind pwalld 3wobi A, P
nwal; -- ; dako !bind pwal A
co-, cOyo0; wake up; amittd coyo atin A, E

218



cO; --; 3cO0 E
gwey-, gweyd; kick; amittd gweyd loca A, P
gwec; kick (football); amittd gwec, agwéyd A
1a(y)-, 19y93; defeat, exceed; amittd 15y5 16caA, P
loc; rule; a'bind loc A
gwe-, nweyo; smell; anwéyo dék  E, P
gwe; smelly; 16ca kdme nwe P
od-, 0ddo; pound; amittd oddo kal A, P
0do; -- ; amittd 0d6 A
kwal-, kwalld; steal; amittd kwalld gwénd A, P
kwo; -- ; albind kwo A
coy-, cdyd; write, sow; amittd cdyd kal A, P
cic, cdc?; -- ; amittd coc A
twey-, tweyo; tie, bind; mittd tweéyo yén A, P
twéc; -- ; amittd twéc A
tet-, tett0; forge; amittd tétto kwéri A, P
tet; -- ; amittd tét A
pwon-, pwonno; teach; amittd pwonno 3tina A, P
pwop; -- ; amittd pwon A
bak-, bakkd; accumulate; amittd bakkd moko A, P
bdko; -- ; amittd bdkd A
dwek-, dwekkd; break up (fight); adwekkd lwép A, P
dwék; -- ; amittd dwék A
pit-, pittd; plant; dmittd pittd icdk A, P
pitd; plant; Amittd pitd A

36/40
kop-, kimnd; dig; amittd kdppd icdkk AP
kand; -- ; amittd kapdé ‘M A
lek-, 1ékko; dream E, P
1ék; -- ; alékk E
kay-, kayd; gather, harvest; amittd kay> bél AP
kic; -- ; amittd kac A
lwer-, lwéerd; slash, clear; amittd Iwéerd mddd A, P
Iwéro; -- ; amittdlwérd A
Iwop-, Iwonno; call; amittd Iwonno loca A, P
Iwono; -- ; amittd lwono A
ner-, nggd; wither, wilt; 6rd onérd 0bid A, P

ner; -- ; Obid onér P
bok-, bokko; redden; mac oboko pala A, P
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bok; -- ; 4émé obok P

cer; rise from dead; 16ca océr  A/P?

tor-, tiord; break; 1oca otoro 1t A, P
tor; -- ; It otdr P

jwik-, jwikkd; stunt; 6r6 ojwikd nin6 A, P
jwik; -- ; nin6 ojwik P

cod-, coddo; break; 16ca 0codo tilla A, P

cot; -- ; t3lla ocot P

Jj19-, jinnd; harden; mac 0jind matafali A/I, P
Jjin; -- ; matafali ojip A/P

jop-, jonnd; emaciate; kdnd 0j5nd 16ca  A/I, P
jop; --; 16ca ojop P

two-, twoyo; sicken; kdnd otwoyo loca  A/I, P

two; be sick; 16ca two P

two-, twdyd; dry out; 6r6 bind twdyd lum A/I, P
twd; dry; lum bin6 twd P

muk-, mukku; break off; atin omiku wén gala A, P

muk; -- ; wén galu omik P

kak-, kakko; split; mac okako 15t A, P

kak; -- ; 15t okak P

wil-, willo; cause to be lost; kdnd owilo loca wiyé A, P

wil; forget; 16ca wiyé owil E

jok-, j5kkd; stop; dakoé 0j6kd mbtdka A, P
jOk; -- ; bds 0jGk A/P

gik-, gikko; stop; l6ca ogiko atin A, P

gik; -- ; atin ogikA/P

37/40

pwot-, pwdttd; smooth; lak palani pwit A, P
pwdt; -- ; 16ca opwdtd lak palani P
tiy-, tiyo; work, do; 16ca tiya tic A, P
tic; --; loca tiya A
g9-, gdyd; beat; dako 0gddico A, P
gic; -- ; amittd gdc A
myel-, myelld; dance; dako omyéld A
myél; tremble; komé amyel A
lal-, 1al10; scatter; 16ca olalo dok A, P
lal; disperse; dok olal A/P
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den-, dénno; swell; 16ca 0deno yie bia A, P

dén; be swollen; opio yi¢ odény P
rem-, rémmo; be not enough for; én Omia dék oréma P, D
rém; be not enough; j3 obind orém P

rom-, rdmmy); be sufficient; P,D
rom; be sufficient; P
rem-, remmo; hurt; A, E/P

rém; be hurt, hurt; ciné rém E/P

tem-, ttmmo; try; rwot otémo kwallo gweéno A, P } unique
témmo; try; abind témmo, ento...; jd dica 'témo A}
gur-, guury; drive in a nail; AP
gur; -- ; gur aték ni !gin A

yec-, yecco; tear; ayéco bdnd A, P

yec; be torn; bdns oyéc P

we-, WEEYO; sweep; we te kom A, P

weyo; -- ; wéyd A

nur-, nuury; make drousy; mararid onuru lI6ca A, P
nur; become drousy; 160ca onur P/E

38/40
Segmental phono — notes
- ¢ —all vcl. Stops for some speakers have non-stop alternates realized intervocalically:
P o c 5,6y
t {
k X s is extremely rare in Lango and _ ?  say att. in only one word in the

Not all speakers have [¢]  speech of only one individual. cénté ‘money’
- phonetically there are geminate counterparts of most of the consonant phonemes
- root final — as we will see this position has special significance in Lango phono.

Medial refers to any intervocalic position that is not root final. Accordingly, the following set of
consonant and glide phonemes is postulated for Lango:
Mention consonant clusters. cénte, gabmente
CG sequences are only found root initially.
-dz does not occur finally. In the imperative + subj. of V’s w (dz) or C,, (dz) — te
-1 does not occur V_#HV

39/40
1~d celld/ cédod ‘roast/fry’
r ~d geerd / gédd ‘grind’

221



40/40
Assimilation resulting in gemination
buk + ni — bukki
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File 14
(Lango phonology & text)

'This file mostly consists of a draft of ‘A Grammar of Lango’. When a sheet is a draft, I record only
the differences from ‘A Grammar of Lango’.
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1/159%
1.1-2

2/159
1.2-1
1.2 Distribution of consonants

1 The syllable cannon of Lango is relatively simple and can be described by the following formula:
1 ©BGVO©O C = consonant
V = vowel
G = glide ‘

Consonant final syllables are, with the exception of a few borrowings, noted below, found only
morpheme finally. '
The glide [w] may follow any consonant except [b] (?), geminates, fricatives, and [f]:
(2) pwod ‘still” bwogo “young, unripe’

twol ‘snake’ dwdk'd ‘to go back’

kwe ‘to cool’ gweno ‘chicken’
tewe'yo ‘to create’ dzwik ‘to shrivel’

mwol ‘humble’ nwar ‘thick’

awal ‘to give birth’nwé ‘smelly’

rwot ‘king’  Iwdk'd ‘to wash’
[w] does not occur in combination with [y].
The glide [y] is more restricted in distribution: it, too, does not follow geminates, fricatives, and [£],
and is found only after bilabials and alveolars: *
(3) pyeto ‘to winnow’ bye ‘termite, hill’

tyek 0 ‘to finish’ dyél ‘goat’

myen'0 ‘to stir’

ryek ‘wise’ lyet ‘hot’
(over) CG sequences occur root initially. (see section 5. Note that words like [tutwal] ‘very’ are
reduplications — section 6.)

Consonant clusters do not occur natively within Lango morphemes. They are, however, found in
morphemes borrowed from English and other languages, e.g. [tcénté] ‘money’, [gibménté]
‘government’. Educated speakers tend to preserve these clusters, but in ordinary speech words such
as these are likely to be pronounced in conformity with the general Lango pattern. [teénté] may
alternately be pronounced as [teén'é] or [teene], and [gabménté] may be heard as [gabameénté] or
[gabameéng). (over)?

The remaining distributional facts are illustrated in (5).*In this chart, CG clusters are ignored,

2 This sheet is a draft of the page 6 of ‘A Grammar of Lango’. It has no difference from ‘A
Grammar of Lango’.
® This sheet is a draft of the pages 6 to 7 of ‘A Grammar of Lango’. There are slight differences
between them.
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having been described above. Note that word boundaries (##, and morpheme boundaries (#) play a
significant role in the distribution of consonants and glides in Lango:

@ ...

Note. Environment A describes word initial position:

3/159°
1. Consonants in Cy sequences are phonetically palatalized
2. Consonant clusters do occur at morpheme boundaries as a result of affixation:
ked+gi
with 3p
‘with them’
twol+ca
snake yonder
‘yonder snake’
In these clusters, the second member is always palatal, velar, or [w]. Clusters where the second
member would be a bilabial or an alveolar undergo cluster simplification. See sec. 1.2.3.

4/159- 5/159°

1. gweno (The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

2. cip (The vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
3.16s3 (The final vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)
4.16c3 (The final vowel is different from that in ‘A Grammar of Lango’.)

6/159’
1.2-2

7/159%

* The illustration (5) cannot be found in ‘A Grammar of Lango’. It is the table in the page 9 of ‘A

Grammar of Lango’?

> This sheet is included in the pages 7 and 8 of ‘A Grammar of Lango’. The first sentence is

inserted after the second example of the page 7. The second paragraph is found at the beginning of

the page 8. )

6 These sheets are a draft of the table in the page 9 of ‘A Grammar of Lango’. It has a small

difference.

7 This sheet directly follows 2/159. It is a draft of the pages 8 and 10 of ‘A Grammar of Lango’.

There is no difference between them except for modifications which are added in ‘A Grammar of

Lango’.

¥ This sheet contains only one line and an example which are the same as ‘A Grammar of Lango’.
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8/159°
1. mat ‘drink’

mat " o‘to drink it’
édmat’0‘] am drinking it.’

9/159"°
1. except to point out that [f] may appear in place of [t] before the suffixes —w4 and —wi,
3t + wa— dtwa or drwa
house our ‘our house’
3 +  wi — otwi or orwil
house your (pl.)
and that [f] and [x] may replace final [t] and [k] respectively in fast speech in external sandhi when
the latter are intervocalic:
addk awolr6  — [addx awo!ro]
Is-gotback-perf yesterday
‘I went back yesterday.”’
atét awolro6 — [atérawo!rd]
Is-forge-perf yesterday
‘I forged yesterday.’

10/159"

1.ot+ {ca} {dtca }

{ka } {5tka}

house yonder ‘yonder house’
11/159"

From back of 1.2-4

Acholil.ango
lapac apac ‘carpenter’

® This sheet directly follows 6/159. It is a draft of the pages 10 and 11 of ‘A Grammar of Lango’.
There is a small difference between them.
'9This sheet contains the exception to the alternation [t]/[r] and [k]/[x] which Noonan points out in
the pages 10 and 11.
"' This sheet directly follows 8/159. Noonan tells that this sheet should be inserted after the
explanation of geminates. This is concerning the first one of three conditions which are described in
8/159. There is a small difference between this sheet and the pages 11 and 12 of ‘A Grammar of
Lango’.
"2 This sheet follows 14/159. This sheet is a draft of the pages 13 and 14 of ‘A Grammar of Lango’.
There is a small difference between them.
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labvor abwor ‘lion’

lacs icd ‘man’
ludukaoduka ‘gun’
rubia obia ‘money’
lawo!ro awo!ro ‘yesterday’
latin atin ‘child’
All Lango speakers I've consulted accept sentences like (1):
mann odukid
this gun
“This is a gun.’

But some would say instead

man oduka
without gemination. Some of these words are more likely to condition gemination than others:
generally the more common a word is, the more likely it is to exhibit the zero consonant
phenomenon. (over) These zero consonants have often effects on the phonology besides
conditioning gemination. They can block coalescence in external sandhi (sec. 2.7) and they can
block tone spreading rules (sec. 4.4.2).

12/159"
1. Agent nouns (sec. 5.2.2), because they form a coherent class, consistently condition
zero-consonant effects.

13/159"

1.2-4
1. cf. amaro ‘I drank it’

ma't ‘drink it!’

There is no need to posit lexical geminates in Lango: all geminates can be derived
morpho-phonemically from non-geminates via GEMINATION whether via cluster-simplification,
as a morphophonemic process affecting transitive infinitives and their derivative, or as a
morphophonemic process affecting word final consonants before zero consonants.

2. In fast speech, such words may contain neither [?] nor [f]:

— [adm3J] fast speech

Again, glottal stops need not be specified lexically since their presence is predictable on a

combination of morphophonemic and stylistic considerations.

"> This sheet is added at the end of the first paragraph in the page 14 of ‘A Grammar of Lango’.
' This sheet follows 11/159. This is a draft of the pages 14 and 15 of ‘A Grammar of Lango’. There
is a small difference between them.
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14/159"

1. Also, the final consonant of benefactive and cislocative'®verb stems is always geminated: ’
okel'a ‘he brought it for me’

orin'6 ‘he ran to me’"’

2. ¢) Before a list of other words with so-called ‘zero-consonants’ — the name, as well as the first
description of the phenomenon, is from Tucker (1955). Like the attributive particle and third
singular progressive prefix, these words historically were consonant initial, but have since lost their
original consonants. All agent nouns fall into this class as well as a number of other words. A

sample follows — Acholi preserves the original consonants.

15/159'

1.3-1

1. As noted in section 1.2.3, footnote 9, it is necessary to recognize underlying geminate stops in
these few instances where gemination is not synchronically predictable (?). In any case,
transcription employed here, geminates will always be indicated and will be transcribed with double

consonants: 19

16/159%

1. Further, in conformity with usual Lango orthographic practice, the diagraphs ng and ny will be
used in place of /5/ and /p/ respectively, though the latter symbols will be retained when referring to
phonological processes.

2. since gemination is used to signal grammatical categories.

17/159!
1.4-1

18/159%

"> This sheet is a draft of the pages 12 and 13 of ‘A Grammar of Lango’.
'*Noonan uses the term ‘ventive’ instead of ‘cislocative’ in ‘A Grammar of Lango’.
17
r/

'8 This sheet is a draft of the page 15 of ‘A Grammar of Lango’.
' These lines are cancelled by Noonan himself.
%% The first paragraph of this sheet is expected to be added after the consonant chart of the page 15
of ‘A Grammar of Lango’, but it is not the same as that in ‘A Grammar of Lango’. The second
g)hrase is inserted in the middle of the fifth paragraph in the page 15.

" This sheet is a draft of the pages 16 and 17 of ‘A Grammar of Lango’. No difference between
them.
22 This sheet is inserted after the first example of 1.4.1 in the page 16 of ‘A Grammar of Lango’.
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19/159%

1.4-2

1. Non-nasal stops and affricates assimilate in voicing to that of following stops and affricates
across word boundaries® (within words geminationordinarilyoccurs in such cases).

20/159”
1. The third person plural associative suffix -gr and the demonstrative suffixes, -ca, -gi, and —co
condition voicing assimilation, but, because they are not anterior, they do not condition gemination.
yat + gi — yadgi
tree 3pa their tree
ddg+ca — ddké
mouth yonder ‘yonder mouth’

21/159 -22/159°¢

1.4-3

1. (1) C, is realized as /y/ in ...*’

2. before the middle voice suffix -&, the cislocative suffix -0, etc.

3. (2) G, is realized as [c] word finally, except in subjunctives including imperatives. Compare

4. When a suffix which conditions gemination is added to a noun, we find a geminate [c]. For wic
‘head’, we have the following.

inalienablealienable

wid (wic +4) wiccd (wic + na)

‘my head’ ‘my (animal) head’
5.(22/159) 1. Compare the above note:

bama bamma

‘my pelvis’ ‘my (animal) pelvis’
The alienable suffix —nd condition gemination and thus we have a geminate [c] in wiccd. However,
the inalienable possessive suffix —4 does not condition gemination and hence C, is ¢ in wi3. In fact,
in any root of inalienable possessive construction, C; in these roots is ¢, even if word final:

wi  ogway wicc a dako

head merekat head att+part woman

‘amerekat’s head” ‘the woman’s (animal) head’

23 This sheet directly follows 17/159. It is a draft of the pages 17 and 18 of ‘A Grammar of Lango’.
**Noonan writes ‘morpheme boundaries within words’, not ‘word boundaries’ in ‘A Grammar of
Lango’.
25 The first sentence in this sheet is inserted after the first examples of the page 17 in ‘A Grammar
of Lango’. The remaining parts follow the examples of the page 18 in ‘A Grammar of Lango’.
2% These sheets directly follow 19/159. They are a draft of the pages 18, 19 and 20. The sheet
22/159 is inserted in 21/159.
%7 The first sentence of the sheet 22/159 should be inserted here.
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23/159*

1.4-4

1. With these alternating forms, the singular has the voiceless stop and the plural has the voiced stop.
Not all singular plural pairs exhibit this alternation:

2. Cislocative®’verb stems (Part I, sec. 1.2.3) whose roots end in /k/ show voicing of /k/ to [g],
along with the expected gemination:

24/159*

INSERT A  to form p. 1.4-4

INSERT B

1. The plural suffix — always seems to be accompanied by this voicing alternation.

25/159*!
1. 0-t3d-y-i-i-4 — otdya ‘it died on me’
3s-die-epenthetic /y/-benefactive-1so
2.¢/y Alternation 0tdd  oOtdya ty
3s-die-perf. 3s-die-ben-perf ‘death’
‘he died’ ‘it died on me’
O/y/c Alternation  0pao opaya pac
3s-carve-perf. 3s-carve-ben-perf ‘carpentry’
‘he carved it” ‘he carved it for me’
The two alternation patterns are the same for the last items: the noun t>' has no final consonant, but
pac has [c].

26/159°*
1.6

27/159*

2% This sheet follows 21/159. It is a draft of the pages 20, 21 and 22 of ‘A Grammar of Lango’.
2 Cf. note 16.
%% This sheet is a draft of the pages 21 and 22 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of this
sheet is inserted after the second examples of the page 21. The second paragraph is inserted after the
third examples of the page 21. The final example of this sheet directly follows the sheet 23/159.
*! The upper half of this sheet is a draft of the section 1.5.2 and the lower half a draft of the section
1.4.5 of ‘A Grammar of Lango’.
32 This sheet is a draft of the page 23 of ‘A Grammar of Lango’. No difference between them.
33 This sheet is a draft of the page 23 of ‘A Grammar of Lango’. The sentence of the sheet is
inserted before the second line from the bottom of ‘A Grammar of Lango’.
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28/159*

2.1-1

1. ... Tucker and Bryan (1966) refer to class A vowels as close and ‘hollow’, as opposed to the class
B vowels, which are open and ‘hard’. Below is a generalized basic vowel set for Southern Lwo
(from Tucker and Bryan, p.404):

Tuker (1958) in his description of Lango morphophonemics refers to the Lango class A vowels as
‘breathy’ or ‘hollow’ and the class B vowels as ‘hard’ or ‘creaky’ (over)

29/159%

30/159°
2.1-2 (A)

31/159°7
2.1-2(B)

32/159*
1. ... yet only as to the e/e contrast was there a clear difference in F; values, as indicated by the
distributions in the histograms.

33/159%°

34/159%

35/159*

** This sheet is a draft of the page 24 of ‘A Grammar of Lango’.
** This sheet is inserted in middle of the second paragraph of the page 24 in ‘A Grammar of Lango’.
No difference between them.
%% This sheet is a draft of the figure 1 in the page 25 of ‘A Grammar of Lango’.
*7 This sheet is a draft of the figure 2 in the page 26 of ‘A Grammar of Lango’.
3% This sheet directly follows 28/159. It is a draft of the pages 24, 25, 26 and 27 of ‘A Grammar of
Lango’.
3% This sheet is added at the end of the first paragraph in the page 27 of ‘A Grammar of Lango’.
“* This sheet directly follows 32/159. It is a draft of the page 27 in ‘A Grammar of Lango’. No
difference between them.
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2.2-1
1. However, when phrase internal, unless said very carefully, they may become short.

36/159*
1. suffixes added to such words result in short vowels:

37/159*

2.3-2

1. [+ATR] [-ATR]
i I(=1)
e E (=¢)
9 a
o O (=90)
u U (=v)

Hereafter the capital letters T E O U will replace the phonetic symbols 1 & 5 © respectively.

38/159%

39/159%
2.5.2-1

40/159*

41/159%

“! This sheet is a draft of the pages 27, 28 and 29 in ‘A Grammar of Lango’.
*2 This sheet is added in the pages 27, 28 and 29 in ‘A Grammar of Lango’. The first sentence of the
sheet is inserted in the fourth of the conditions proposed in the page 28. The second paragraph
including examples is inserted in the first of the conditions. The third paragraph is added at the end
of the first of the conditions. The fourth paragraph is added at the end of the third of the conditions.
The fifth paragraph is added at the end of the section 2.2. The sixth paragraph is added after the
fourth of the conditions in the page 29.
> This sheet directly follows 35/159. It is a draft of the pages 28 and 29 of ‘A Grammar of Lango’.
* This sheet is inserted in middle of the first paragraph in the page 30 of ‘A Grammar of Lango’.
* This sheet is a draft of the pages 30 and 31 of ‘A Grammar of Lango’. No difference between
them.
* This sheet is added at the end of the second examples in the page 31 of ‘A Grammar of Lango’.
“7 This sheet directly follows 39/159. 1t is a draft of the pages 32 and 33 of ‘A Grammar of Lango’.
No difference between them.
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2.5.2-2

42/159%

43/159"

2.5.2-3

1. (for _?_discussion of the ‘stem’ vowel, see Sec. 5.1.2)
2. Compounds do not exhibit vowel harmony.

44/159%

1. galuni(ni does not harmonize)

pot-this

2. The same is true the 3s inalienable associative suffix -méré.

45/159""

2.6-1

1. The stem vowel and the benefactive suffix are the only suffixes followed by other suffixes
beginning with vowels.

46/159°*

47/159%
2.7-1

*® This sheet is inserted in the pages 32 and 33 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph is
added after the fourth example of the page 32. The second paragraph including examples is inserted
in middle of the first paragraph in the page 33. The third paragraph is inserted in middle of the final
paragraph in the page 32. They have no difference from ‘A Grammar of Lango’.
* This sheet is a draft of the pages 32, 33 and 34.
%0 This sheet is inserted in the page 34 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph is added at the
top of the page 34. This sheet contains an additional example which is not given in ‘A Grammar of
Lango’.
5! This sheet is a draft of the page 35 of ‘A Grammar of Lango’.
52 This sheet is added after the second example in the page 35 of ‘A Grammar of Lango’.
>3 This sheet is a draft of the pages 36 and 37 of ‘A Grammar of Lango’.
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48/159**
l.ringd a abwor
meat att+part lion
‘The lion’s meat’
regularly becomes
rind abwor
but may not coalesce further to become:
*rigd bwor

49/159%
2.7-2
1. middle voice or cislocative suffix®
2. but:
0-kelo atin  —  Okeldtin
3s-bring-perf child
‘he brought the child’
kede opio — keédopio

with Opio
‘with Opio’
50/159°7

1. o-kel-iatin - —  okelidtin or okéli atin
3s-bring-perf-2s
‘She brough you a child’

51/159%¢
2.7-3

3% This sheet is inserted in the pages 36 and 37 of ‘A Grammar of Lango’. The first examples are
added at the end of the first examples in the page 36. The second paragraph is added after the vowel
coalescence rule in the page 36. The third paragraph is inserted in middle of the second paragraph of
the page 37.
%% This sheet directly follows 47/159. It is a draft of the pages 37, 38 and 39 of ‘A Grammar of
Lango’. This sheet includes additional examples which are not recorded in ‘A Grammar of Lango’.
36 Cf. note 16.
>7 The first paragraph of this sheet directly follows 49/159. The remaining parts are inserted in the
pages 37 and 38 of ‘A Grammar of Lango’. The second paragraph is added at the bottom of the page
37. The third paragraph is added after the first examples in the page 38. This sheet includes an
additional example which is not given in ‘A Grammar of Lango’.
% This sheet directly follows 49/159. It is a draft of the pages 39, 40 and 41 of ‘A Grammar of
Lango’.
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1. In such diphthongs, the glide is always derived from an unstressed vowel.
2. For some transitive/intransitive verb pairs (Sec. 1.2.1.2), where the transitive stem has a [-ATR]
vowel, the intransitive stem has a [+ATR] vowel:
3. As noted in Sec. 2.5.2 the stem vowel —o has some harmonic irregularities: it takes the form -5
following the root vowels /o/ and /v/ (as predicted by the rules of vowel harmony)

52/159%°

53/159%°
2.8-2

54/159°!

55/159%
3-1
1. Instead they become part of the phonological word of an adjacent stressed form:

56/159%

57/159%

3-2

1. In compounds and associative NP’s, the root vowel of the rightmost word receives primary stress,
the root vowel of the other words receiving secondary stress (primary stress is underlined once,
secondary twice):

58/159%

% This sheet is added at the end of the fourth paragraph in the page 39 of ‘A Grammar of Lango’.
% This sheet directly follows 51/159. It is a draft of the page 41 of ‘A Grammar of Lango’.
6! This sheet is inserted in middle of the fourth paragraph in the page 41 of ‘A Grammar of Lango’.
It has no difference from ‘A Grammar of Lango’.
62 This sheet is a draft of the page 42 of ‘A Grammar of Lango’.
% This sheet is inserted in the page 42 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of the sheet
including examples is added after the first examples in the page 42. The second paragraph is added
before the fourth examples.
% This sheet directly follows 55/159. It is a draft of the page 43 of ‘A Grammar of Lango’.
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4-1
1. In general, the downstepped high is a product of the tone sandhi rules (Sec. 4.4), and is not found
in the underlying lexical tone representations. There are a few exceptions to this, however,
trisyllabic words whose lexical representations must provide for a downsteped high since they are
not (synchronically) analyzable:

olé!té ‘flute’ L]

abwo!ri ‘eland” }

obi!d ‘grass used for thatching’}
All lexical downstepped highs occur in words with the tonal contour L H !H. The downstepped high
is pronounced about a musical tone lower that the preceding high — all downstepped highs, lexical
or derived, follow high tones.®

59/159°%7

60/159

4-2

1. The rising tone exemplified by (4) above I of more limited distribution than the falling tone in
that it only occurs in stressed syllables: no rising tones of any sort are found in unstressed syllables.
2. The LH tone is restricted to monosyllables, and even with

61/159%

62/1597°
4-1

55 This sheet is a draft of the page 44 of ‘A Grammar of Lango’.
5Noonan does not mention the lexical downstepped highs in ‘A Grammar of Lango’.
57 This sheet is inserted in the page 44 of ‘A Grammar of Lango’. The first example is inserted in
middle of the second examples in the page. The second sentence is inserted in middle of the last
paragraph in the page.
% This sheet directly follows 58/159. It is a draft of the pages 44, 45, 46 and 47 of ‘A Grammar of
Lango’.
% This sheet is inserted in the pages 44 and 45 of ‘A Grammar of Lango’. The first sentence is
inserted between the end of the page 44 and the beginning of the page 45. The second paragraph is
inserted in middle of the last paragraph in the page 44. The third paragraph is added after the first
paragraph in the page 45. The last examples of the sheet are inserted in middle of the examples in
the page 45.
70 This sheet is a draft of the pages 46 and 47 of ‘A Grammar of Lango’. The last paragraph of the
sheet is inserted in the second paragraph of the page 47. It has no difference from ‘A Grammar of
Lango’.
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63/159"!

64/1597
4-3
1. kob ~ kobi  ‘speak!”’

65/1597
66/1597

4-4

67/1597

4-5

1. The gemination in many of these words is a further sign of their anomalous character, as in the
/w/ in the last example taking the role of C, (Sec. 1.2.5).

68/1597

69/159”7

70/15978
4-5.1

! This sheet is inserted in the pages 46 and 47 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of the
sheet is inserted after the first word of the second paragraph in the page 46. The second paragraph of
the sheet is inserted between the end of the page 46 and the beginning of the page 47. The third
paragraph of the sheet is inserted in middle of the second paragraph in the page 47.
72 This sheet directly follows 60/159. It is a draft of the pages 47 and 48.
73 This sheet is inserted in middle of the third paragraph in the page 48.
7 This sheet directly follows 64/159. 1t is a draft of the pages 48 and 49 of ‘A Grammar of Lango’.
No difference between them.
7> This sheet directly follows 66/159. It is a draft of the page 49 of ‘A Grammar of Lango’.
76 This sheet is a draft of the pages 49 and 50 of ‘A Grammar of Lango’. No difference between
them.
77 This sheet is inserted in the page 49 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of the sheet is
inserted in middle of the third paragraph in the page. The second paragraph is added before the third
example in the page.
7® This sheet directly follows 68/159.
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1. Within a word, a HL followed by a H simplifies to a H followed by 'H.”

71/159%
4-6

72/159%!

73/159%2
4-7

74/159%

4-8

1. HS1 cannot apply to this word for reason that will be discussed below.

2. .... The rule continues to apply to unstressed H’s until a stressed H is reached.

75/159%
1. for the environment for simplification

76/159%
4-9

"Noonan writes that a sequence HLL simplifies to H!'H in ‘A Grammar of Lango’. He mistypes
HLL for HLH?
80 This sheet is a draft of the pages 51 and 52 of ‘A Grammar of Lango’. No difference between
them.
8! This sheet is inserted in the page 52 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of the sheet is
added at the top of the page. The second paragraph of the sheet is inserted in middle of the second
paragraph in the page.
%2 This sheet directly follows 71/159. It is a draft of the pages 52 and 53 of ‘A Grammar of Lango’.
It has no difference from ‘A Grammar of Lango’.
83 This sheet directly follows 73/159. It is a draft of the pages 53 and 54 of ‘A Grammar of Lango’.
8 This sheet is inserted in the pages 53 and 54 of ‘A Grammar of Lango’. The first line is inserted
in middle of the last paragraph in the page 53. The second example of the sheet is inserted in middle
of the first examples in the page 54.
%5 This sheet directly follows 74/159. It is a draft of the pages 54 and 56 of ‘A Grammar of Lango’.
No difference between them.
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77/159%
78/159*
1. ... - i.e. continues to apply until the stressed H is reached:

79/159%

4-10

1.(HL#H — H## 'H):

2. (c) When, as a result of tone sandhi, a HLH configuration is assigned to a single segment. For all
practical purpose, this only happens in the subjunctive. This rule creates the following downstep

tone.

80/159%

81/159%°
INSERT A from back 4-10

82/159”

4-11

1. There is one remaining issue regarding the application of the tone rules which remains to be
discussed. This issue concerns the fact that geminate consonants block the application of the three
spreading rules, HS1, HS2, and LS. Consider first HS1: given an underlying L following a H, HS1
would be expected to apply converting the L to HL*, as we see in the following:

83/159”

% This sheet is a draft of the pages 54, 55 and 56 of ‘A Grammar of Lango’. It is inserted in middle
of the second paragraph of the page 54.
%7 This sheet is inserted in middle of the first paragraph in the page 55.
%% This sheet directly follows 76/159. It is a draft of the pages 56, 57 and 58 of ‘A Grammar of
Lango’.
% This sheet is inserted in the pages 57 and 58. The first example of the sheet is inserted in middle
of the second examples in the page 58. The second paragraph of the sheet is added after the second
examples in the page 57.
% This sheet directly follows 80/159.
°' This sheet directly follows 79/159.
’Noonan writes ‘L to LH’ not ‘L to HL’ in ‘A Grammar of Lango’.
% This sheet is inserted in the pages 58 and 59. The first paragraph of the sheet is inserted between
the end of the page 58 and the beginning of the page 59. The second list is added after the third
example of the page 59.
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1. The application of FS2 to produce *dg pdy rac results in an unacceptable form: the correct form
is ddg nay rac.

84/159*
4-12

85/159%

86/159°
4-13

87/159"7
4-14

88/159%
1. (This applies also to contraction of the deletion of the stem vowel not involving coalescence
discussed in Sec. 5.2.3.)

89/159%
4-14A

90/159'%

4-15

1. Despite the tone it takes in its citation form, wiim must be represented as HL in our tone diagrams
to account for its behavior:

** This sheet directly follows 82/159. It is a draft of the pages 60 and 61 of ‘A Grammar of Lango’.
No difference between them.
% This sheet is inserted in middle of the first paragraph in the page 61 of ‘A Grammar of Lango’.
% This sheet directly follows 84/159. It is a draft of the page 61 of ‘A Grammar of Lango’.
°7 This sheet is a draft of the pages 61 and 62 of ‘A Grammar of Lango’.
% This sheet is inserted in middle of the last paragraph in the page 61. The expression is different
from ‘A Grammar of Lango’.
% This sheet directly follows 87/159.
"% This sheet is a draft of the page 63 of ‘A Grammar of Lango’.
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91/159'!

92/159'%

4-17

1. pit+4a— putd ‘my neck’

ddg + 4 — ddga ‘my mouth’

2. When alienable associative affixes are added to H(L) nouns, they behave as though their tonal

1%that result

contours were H and not HL, the underlying HL becoming H before the gemination
from cluster simplification (Sec. 1.2.3). Compare the following regular nouns

wag+na -— wagya ‘my (animal) eye’

cwin+nad — cippd ‘my (animal) liver’

gwok +nd — gwok!kd
with the H(L) noun:

lEb+nd — 1ébba ‘my (animal) tongue’

93/159'**

1. The normal application of the tone sandhi would not predict this:
HLH FS1 H!H

Vi =1

leb-a leba *&!ba

94/159'%
5-1

95/159'%

"% This sheet directly follows 90/159. It is a draft of the pages 63 and 64 of ‘A Grammar of Lango’.
No difference between them.
192 This sheet directly follows 91/159. It is a draft of the pages 64 and 65. This sheet includes
additional examples which are not given in ‘A Grammar of Lango’.
19 From here the first paragraph of the sheet 93/159 starts.
1% The second paragraph of the sheet is inserted in middle of the third paragraph of the page 64 of
‘A Grammar of Lango’. See the sheet 92/159. This sheet includes an additional example which is
not recorded in ‘A Grammar of Lango’.
19 This sheet is a draft of the pages 69 and 70 of ‘A Grammar of Lango’. No difference between
them.
1% The first paragraph of the sheet is added after the first examples in the page 70 of ‘A Grammar
of Lango’. The second paragraph of the sheet is inserted in middle of the first paragraph of the page
70.
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96/159'"7
5-2

97/159'%

98/159'%

5-3

1. Compound aside, Lango words may consist of a bare root or, in any combination, a root plus, one
prefix and up to three suffixes, one bearing the stem vowel, benefactive suffix and object suffix:

2. Notice that the stem vowel —o and the benefactive -1 are deleted. There can only be two suffixes if
neither is deleted:

99/159'1°

100/159'"
1. Contraction occurs when the stem vowel is deleted between two consonants or word finally.

101/159'"*
5-4
1. ... and must be given in the lexicon.

102/159'"3
5-5

103/159'*

"7 This sheet directly follows 94/159. It is a draft of the pages 70 and 71 of ‘A Grammar of Lango’.
1% This sheet is inserted between the end of the page 70 and the beginning of the page 71.
19 This sheet directly follows 96/159. It is a draft of the pages 70, 71 and 72 of ‘A Grammar of
Lango’.
"9 The first example is added after the fifth example in the page 72 of ‘A Grammar of Lango’. The
secon paragraph of the sheet directly follows the sheet 98/159.
"' This sheet is added at the bottom of the page 71 of ‘A Grammar of Lango’.
"2 This sheet directly follows 99/159. It is a draft of the pages 73 and 74 of ‘A Grammar of Lango’.
"> This sheet directly follows 100/159. It is a draft of the pages 74 and 75 of ‘A Grammar of
Lango’.
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104/159'"3
5-6
1. The singular prefix a- occurs with the singular form and the 0- with the plural.

105/159'1¢

106/159'"7
5-7

107/159'"®
5-8

108/159'"°

109/159'%°
5-9

110/159'
1. tal'14 undergoes vowel Harmony to become tiil!13.

111/159'%

"1* This sheet is added after the first examples of the page 75.
"> This sheet directly follows 102/159. It is a draft of the pages 75 and 76 of ‘A Grammar of
Lango’.
' The first sentence of the sheet is inserted between the end of the page 75 and the beginning of
the page 76. The second example is inserted in middle of the first examples in the page 76.
"' This sheet directly follows 104/159. It is a draft of the pages 76 and 77 of ‘A Grammar of
Lango’.
""" This sheet is a draft of the page 78 of ‘A Grammar of Lango’. There is no significant difference
between them.
"% This sheet is inserted in middle of the page 78 of ‘A Grammar of Lango’.
2% This sheet directly follows 107/159. It is a draft of the pages 79 and 80 of ‘A Grammar of
Lango’.
"' This sheet is included in the final examples of the page 79 in ‘A Grammar of Lango’.
'22 This sheet is a draft of the pages 80 and 81 of ‘A Grammar of Lango’. It includes additional
examples which are not given in ‘A Grammar of Lango’.
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5-10
1. 1pa bdndwa *bdgwa  taldlwa *tullwa
etc. etc.

112/159'*
5-11
1. When these words undergo alienable possession, they behave like ordinary members of their tone
classes:

yittd ‘my (animal) ear’

imanna ‘my liver meat’

guttd ‘my (animal) neck’

tyénna ‘my leg meat’
wic ‘head’, yic ‘belly’ and néc ‘back’ lose final /c/ in inalienable possession (Se. 1.4.4), but
nevertheless these words behave as though they take the A set suffixes:

113/159'*

114/159'%
5-12

115/159'%

116/159'%
5-13

117/159'%

'2 This sheet directly follows 111/159. It is a draft of the pages 81 and 82 of ‘A Grammar of
Lango’.
2% This sheet is added after the second example of the page 82 in ‘A Grammar of Lango’.
125 This sheet directly follows 112/159. It is a draft of the pages 82 and 83 of ‘A Grammar of
Lango’.
'2¢ This sheet is added after the first example of the page 83 in ‘A Grammar of Lango’.
127 This sheet directly follows 114/159. It is a draft of the pages 84 and 85 of ‘A Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
28 This sheet is added at the top of the page 85 of ‘A Grammar of Lango’.
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118/159'%

119/159"%°

120/159™
5-15
1. The special deixis, topical, and associative affixes do not co-occur in the same word.

2. ... — activity naming and secondary orientation'*?

121/159'

122/159"*
1. ... The tone pattern is either L or H throughout or HL on monosyllables and H HL on dissyllables.
The tone pattern and the presence or absence of the stem vowel is not predictable and so must be

entered in the lexicon.

123/159'%
5.3:2-1

124/159'3

129 This sheet directly follows 116/159. It is a draft of the pages 85 and 86 of ‘A Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
130 This sheet is inserted in the pages 85 and 86 of ‘A Grammar of Lango’. The first examples of the
sheet are added after the third examples in the page 85. The second paragraph of the sheet is added
at the top of the page 86. The third phrase of the sheet is inserted in middle of the third paragraph in
the page 86.
B! This sheet directly follows 118/159. It is a draft of the pages 86, 87 and 88 of ‘A Grammar of
Lango’.
132 Noonan uses the term ‘secondary argument’ in ‘A Grammar of Lango’.
13> This sheet is inserted in the pages 86 and 87 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of
the sheet is added before the last examples in the page 86. The second sentence is added at the end
of the third paragraph in the page 87.
13 This sheet is a draft of the pages 90 and 91 of ‘A Grammar of Lango’. The sheets 120/159 and
122/159 consist of a list of transitive/intransitive pairs of verbs, which is cited in the pages 90 and
91 of ‘A Grammar of Lango’.
'35 This sheet is a draft of the pages 91 and 92 of ‘A Grammar of Lango’. No significant difference
between them.
13 This sheet directly follows 123/159. It is a draft of the pages 92 and 93.
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5.3.2-2

125/159"7

126/159'3
INSERT from ___ p. 5.3.2-2

127/159"*
1. The stem vowel is obligatorily deleted in the subjunctive, but because the root ends in a
consonant, -f cannot be suffixed. So the tone is absorbed into the root:

128/159'%°

129/159'"
5.3.2-4

130/159'*

131/159'

132/159'

137 This sheet is inserted in the pages 92 and 93 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of

the sheet is added after the first paragraph in the page 92. The second paragraph is added after the

first examples in the page 93.

"3 This sheet is added at the bottom of the page 92 of ‘A Grammar of Lango’.

3% This sheet directly follows 124/159. It is a draft of the pages 93, 94 and 95 of ‘A Grammar of

Lango’. '

"% This sheet is inserted between the end of the page 94 and the beginning of the page 95 in ‘A

Grammar of Lango’.

"1 This sheet directly follows 127/159. It is a draft of the pages 95 and 96 of ‘A Grammar of

Lango’. No significant difference between them.

"2 This sheet is added at the end of the first paragraph in the page 95.

'3 This sheet directly follows 129/159 of ‘A Grammar of Lango’. It is a draft of the pages 96 and

97. No significant difference between them.

'44 This sheet is inserted in the pages 96 and 97 of ‘A Grammar of Lango’. The first paragraph of
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1. The tone of the stem vowel is absorbed into the root. In the subjunctive, the suffixes -i and 0 are
deleted before all pronominal object suffixes, their H tone being absorbed into the root.'*’

2. The subjunctive suffix -f is never found with pronominal objects. The stem vowel tone that it
carries is absorbed into the root. The suffix — is obligatory in the 1p and the plural imperative. In
the 2p, with pronominal objects the — option is not used, instead as the last paragraph shows, we

find —wunu.

133/159'4

5.3-4

1. There are few irregular verbs in Lango. kwiya ‘to not know’ and dagi ‘to refuse, not want’ are
defective in only occurring in the habitual aspect. Neither takes object suffixes. The final vowel of
dagi is lost when followed by a nominal direct object - ....

134/159'
5.3.3-1

1. For the use of the benefative and cislocative'*®

stems,

135/159'%

136/159'%°
5.3.3-2

137/159"!
5.3.3-3

the sheet is added at the end of the fourth paragraph in the page 96. The second paragraph of the
sheet is added after the second example in the page 97.
'**Noonan does not mention the suffix — in‘A Grammar of Lango’.
146 This sheet directly follows 131/159. It is a draft of the pages 97 and 98 of ‘A Grammar of
Lango’.
147 This sheet is a draft of the pages 98 and 99 of ‘A Grammar of Lango’.
148 Cf. note 16.
' This sheet is added at the end of the third paragraph in the page 99 of ‘A Grammar of Lango’.
130 This sheet directly follows 134/159. It is a draft of the pages 99 and 100 of ‘A Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
31 This sheet directly follows 136/159. It is a draft of the pages 100 and 101 of ‘A Grammar of
Lango’. No difference between them.
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138/159'

139/159'%
5.4-1

140/159'%*

141/159'%
5.4-2
1. ... Rather, they presume their basic tone, subject, of course, to the tone sandhi rules:

142/159'%

143/159""
5.4-3
1. racu is the plural counterpart of singular rac.

144/159'%
1. bédd a bér
2s-be-imper att+part good
‘Be good!’
(The adjective is formally a manner adverbial in this construcﬁon, Part II, Sec. 1.11.4.)

145/159'%°

'52 This sheet directly follows 137/159. It is a draft of the pages 101 and 102 of ‘A Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
'35 This sheet is a draft of the pages 103 and 104 of ‘A Grammar of Lango’. No significant
difference between them.
'3* This sheet is added at the bottom of the page 103 of ‘A Grammar of Lango’.
135 This sheet directly follows 139/159. It is a draft of the page 104 of ‘A Grammar of Lango’.

13 This sheet is inserted in the pages 104 and 105 of ‘A Grammar of Lango’. The second paragraph
of the sheet is inserted between the end of the page 104 and the beginning of the page 105. The third
%)aragraph of the sheet is added after the second paragraph of the page 105.

57 This sheet is a draft of the pages 105 and 106 of ‘A Grammar of Lango’.

3% This sheet is added before the second example of the page 106 in ‘A Grammar of Lango’.
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5.4-3A

146/159'
5.5-1

147/159'¢!

148/159'¢
5.6-1

149/159'63

150/159'¢4

151/159'%
5.7-1

152/159'%

153/159'¢”

159 This sheet directly follows 145/159. It is a draft of the pages 106 and 107 of ‘Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
160" This sheet is a draft of the pages 107 and 108 of ‘A Grammar of Lango’. No significant
difference between them.
"I This sheet is added at the end of the third paragraph in the page 107 of ‘A Grammar of Lango’.
"2 This sheet is a draft of the pages 108 and 109 of ‘A Grammar of Lango’. No significant
difference between them.
1> This sheet directly follows 148/159. It is a draft of the pages 109 and 110 of ‘A Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
1% This sheet is added after the second examples in the page 109 of ‘A Grammar of Lango’.
' This sheet is a draft of the pages 110 and 111 of ‘A Grammar of Lango’. No significant
difference between them.
"% This sheet is added at the end of the second example in the page 111 of ‘A Grammar of Lango’.
167 This sheet is a draft of the pages 111 and 112 of ‘A Grammar of Lango’. No significant
difference between them.
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5.7-2

154/159'68

155/159'%°
5.7-3

156/159'7°

6-1

1. ... If V has a contour tone, only the first part of the contour is found on the reduplicated syllable.
Stress is found on the complete, unreduplicated syllable:

157/159'"

158/159'"
7-2

159/159'73
7-3

'8 This sheet is added before the last paragraph in the page 111 of ‘A Grammar of Lango’.
1 This sheet directly follows 153/159. It is a draft of the pages 112 and 113 of ‘A Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
170 This sheet is a draft of the pages 114 and 115 of ‘A Grammar of Lango’.
"I This sheet is added at the bottom of the page 114 of ‘A Grammar of Lango’.
172 This sheet directly follows 156/159. It is a draft of the pages 115 and 116 of ‘A Grammar of
Lango’. No significant difference between them.
' This sheet directly follows 158/159. It is a draft of the page 118 of ‘A Grammar of Lango’. No
difference between them.
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